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Zakladni uvod

Tento digitalni méfic¢ perového typu je maly 6000bitovy true RMS automaticky
skenovaci digitalni pristroj. Podle rozdilu mezi napétim a odporem nemusi
obsluha otacet voliCem pro vybér funkce, protoze se automaticky identifikuje.
Dosahuje stabilniho vykonu, vysoké presnosti, vysoké spolehlivosti, jasného
odectu a funkce ochrany proti pfetizeni. Tento méfi€¢ se napdji nizkou baterii

AAA 1,5 V. Diky velkému LCD displeji a krasnému podsviceni, které zajistuje
prehlednost a pohodli, si jej ceni vétsina lidi. Tento novy typ méfiCe také automaticky
identifikuje napéti DC, napéti AC, odpor, vodivost bez nutnosti vybéru. Kromé

toho nabizi funkci ruéniho pfepinani mezi mérenim diod, kapacity, frekvence,
teploty, indukce elektrického pole a vedeni a detekce fazového vodice. Diky svému
vynikajicimu vykonu bude idealnim nastrojem pro radiové nadSence a rodiny.

Bezpeénostni pozadavky
Tato Fada digitalnich klestovych méficu je navrzena a vyrobena v souladu s
bezpecénostni normou IEC1010 pro elektronické méfici pfistroje a ruéni kleStove

meéfiCe proudu. Pfisné dodrzujte bezpecnostni normy s dvojitou izolaci DC 600 V
CAT Il a aroven znecisténi 2.

Bezpeé€nostni opatieni

PFi pouzivani pfistroje si peclivé prectéte navod, zejména vénujte pozornost
varovani. Dodrzujte pokyny pro varovani.

Pfed pouzitim zkontrolujte pfFistroj a méfici sondu a dejte pozor na poskozeni
nebo abnormalni jevy.

Béhem méreni se nedotykejte vstupniho konce, ktery neni pouzivan.
Neméfte napéti, jehoz vstupni hodnota je vySSi nez povolena hodnota.
Nevystavujte méFi¢ jasnému svétlu, vysokym teplotam ani vihkosti.

V pfipadé poruchy béhem pouzivani vypnéte napdjeni a restartujte jej.

Udrzba

K €isténi méfiCe pouzivejte pouze vihky hadfik a malé mnozstvi €isticiho
prostifedku, k otirAni pouzdra nepouzivejte jiné chemicky kompatibilni prostfedky.
Pokud se objevi jakakoli abnormalita, mél by byt pfistroj okamzité zastaven a
odeslan na udrzbu.

Kontrolu a opravu provadéji pouze vyskoleni pracovnici nebo s jejich pomoci.

Vlastnosti produktu
Automaticky méfici rozsah
LCD displej: 4000 cislic.
Ochrana vstupu 600 V
Automaticke vypnuti
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Svitilna

Funkce HOLD dat

Zobrazeni procesu jako "OL"

Zobrazeni slabé baterie: a]

Napajeni: 3V baterie €. 7

Rozméry vyrobku a hmotnost: 184,5 (D) x 25,7 (S) x 29,2 (V)
Hmotnost: 74,5 g (vCetné baterie)

ﬂ
COM
j E » Tlacitko NCV/LIVE
=i

g Uchovéani dat, podsviceni

i
% Tla¢itko napajeni/vypnuti
Ss]

c — Obrazovka

Nacért mapy

Kontrolka

> Blesk
Hrot a kladny pdl
Ovladani

Test stejnosmérného napéti

1. Dlouze stisknéte tlacitko po dobu delSi nez 2 sekundy pro zapnuti
pFistroje. Pristroj zobrazi ,,Auto”.

2. Vlozte Cerny testovaci hrot do zditky COM na krytce pera.

3. Pripojte hrot pfistroje a ¢erny hrot k napajeni nebo testované zatézi.
Polarita hrotu se zobrazi na obrazovce.

4. Vysledek méfeni stejnosmérného napéti se zobrazi na monitoru.

v
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Pokud chcete testovat napéti, stisknéte tlacitko "DCV" pro test. Ru¢né vyberte
stejnosmérné napéti.

Poznamka

Nepouzivejte napéti vySsi nez 600 V. MlzZe se zobrazit vySSi napéti a hrozi
poskozeni vnitfniho zapojeni méfice.

PFi méfeni vysokého napéti se nedotykejte hrotu ani kovové ¢asti méfici sondy,
abyste predesli razu elektrickym proudem.

Stridavé napéti test

1. Dlouze stisknéte tlacitko “5-) po dobu del$i nez 2 sekundy pro zapnuti
pFistroje. Na displeji se zobrazi "Auto".

2. Zasunte zadni ¢ast méfici sondy do zdifky COM na krytce sondy.

3. Pripojte hrot pfistroje a ¢erné sondy k napdjeni nebo k testované zatézi.

4. Odectéte vysledek méfeni z monitoru. Zobrazi se vysledek.

AC napéti monitorovani

5. Minimalni napéti pro automatické rozpoznani je 0,5 V, pod kterym nelze
napéti méfit. Chcete-li méfit nizSi napéti, stisknéte tlacitko pro ruéni
prepnuti na méfeni stfidavého proudu.

NepouZzivejte napéti vyssi nez 600 V. MlZe se zobrazit vySSi napéti a hrozi
riziko poskozeni vnitfniho zapojeni méfice. Pfi méfeni vysokého napéti
neposkozujte hrot ani kovovou ¢ast méfici sondy, abyste predesli Grazu
elektrickym proudem.

Odpor Q

1. Dlouze stisknéte tlaCitko pro zapnuti, pfistroj zobrazi "Auto".

2. Vlozte ¢erny méfici hrot do zditky COM na krytce pera.

3. Pripojte hrot pristroje a ¢erné pero k méfenému odporu.

4. Odectéte vysledek méfeni z monitoru. Na monitoru se zobrazi vysledek
odporu.

Pokud naméfeny odpor pfekro€i maximalni hodnotu rozsahu, displej
zobrazi pouze "OL".

PFi kontrole odporu v siti musi byt vS8echny zdroje napajeni v testovaném
vedeni vypnuty a vSechny kondenzatory zcela vybity.

Test zapnuti/vypnuti

1. Stisknéte tlacitko na déle nez 2 sekundy pro spusténi systému.
2. Vlozte ¢erny méfici hrot do zditky COM na krytce pera.

3 Pripojte hrot pfistroje a ¢erné pero ke dvéma bodim obvodu. Pokud je
odpor mezi témito dvéma body mensi nez pfiblizné 50, ozve se vestavény
bzudak. Odectéte prosim vysledek méfeni z monitoru.

Poznamka:
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Testovany vodi¢ by mél byt kontrolovan pfi odpojeném napéjeni. Fazovy vodic
povede k chybnému vyhodnoceni pfistroje a vaznému poskozeni pfistroje.

Test diody »+
1. Stisknéte tlacitko s nadéle nez 2 sekundy. Pfistroj zobrazi "Auto". Kratce
stisknéte toto tlacitko =) nadiodé. Objevi se “(@HOLV

2. Vlozte ¢erny méfici hrot do zditky COM na krytce pera.

3. Pripojte hrot méficiho hrotu ke kladné elektrodé diody a €erny hrot k zdporné
elektrodé. Pfistroj zobrazi kladny Ubytek napéti na diodé (jednotka: V); OL se
zobrazi, kdyzZ je dioda obracena.

"OL"™ se zobrazi, kdyZ jsou oba hroty rozpojené.

Béhem testu se ujistéte, Ze na oba konce testované diody neni pfivedeno z
Zadné napéti.

Kapacita

1. Dlouze stisknéte tlacitko *5) po dobu delSi nez 2 sekundy. Pfistroj
zobrazi "Auto". Kratce stisknéte toto tlaCitko méfice pro méfreni kapacity.
Na obrazovce se zobrazi “(d£)0.00nF

2. VloZte ¢erny méfici hrot do zditky COM na krytce pera.

3. Pripojte hrot pfistroje a ¢erny hrot k obéma koncum méfeného kondenzatoru.
4. Na obrazovce se zobrazi hodnota kapacity.

Poznamka

Kondenzator by mél byt nejprve vybit a poté zméfen.

PFi méfeni kondenzatord s velkou kapacitou je doba méreni pfiblizné 5 sekund.

Kapacita se méfi pouze v procesu méreni kapacity. Pokud je na vstupu napéti, pfistroj se
poskodi.

Frekvence
1. Stisknéte tlaCitko (&) pro otevieni méficiho pfistroje. Pfistroj zobrazi "Auto".

2. Vlozte ¢erny méfici hrot do zdirky COM na krytce pera.

SEL

3. Stisknéte tlaCitko e a vyberte frekvenci. Méfici pfistroj zobrazi ( iz) 0.00Hz”

4. PFipojte hrot pfistroje a Cerny pero k obéma koncim testovaného signalu.
5. Displej méficiho pfistroje zobrazi naméfenou hodnotu frekvence.

Poznamka:

Amplituda frekven¢niho signalu by méla byt regulovana v rozsahu stovek
milivoltl az desitek voltt. PFi napéti nad 100 V Ize naméfit hodnoty, ale
hodnota mize prekrocit rozsah.

NCV (Bezkontaktni napétovy test)

1. Dlouze stisknéte tlacitko po dobu delSi nez 2 sekundy pro zapnuti,
pfistroj zobrazi "Auto".

© Sunnysoft s.r.0., distributor



2. Stisknéte tlagitko na pristroji pro vyb&r NCV. Sougasné se na hlavni
obrazovce zobrazi  <“(NcV)EE”

3. Umistéte hrot pfistroje asi 8—15 mm blizko k méfenému objektu pro detekci
indukce a simulované mnozstvi indukovaného stfidavého napéti. Intenzita
indukéniho stfidavého napéti je rozdélena do tfi arovni. Pokud je detekce slaba,
monitor zobrazi ,-“. Bzu€ak vydava cvaknuti a LED dioda blik4, coZz odpovida
silnému a slabému elektrickému poli. Pokud je sila elektrického pole stfedni,
displej zobrazi ,-“, bzu€ak pipa a LED dioda blika, coZ odpovida silnému a
slabému elektrickému poli. Pokud je detekovano nejsilngjSi elektricke pole,
displej zobrazi ,-H". Bzu€ak vydava prerusovany pipani a LED dioda blika, coz
odpovida silnému a slabému elektrickému poli.

Identifikace fazového vodice

1. Dlouze stisknéte tlaCitko SEL po dobu delSi nez 2 sekundy pro zapnuti
pFistroje. Na displeji se zobrazi ,,Auto*.

2. Stisknutim tlacitka ,N/L* vyberte méfeni LIVE. Na pravé strané obrazovky se
zobrazi ,LIVE".

3. Po pfipojeni hrotu pfistroje k FireWire se ozve bzucak, ¢ervena LED dioda
blika a na LCD displeji se zobrazi ,-H". Pokud je sonda pfipojena k nulové linii,
bzucak se neozve a LCD displej zobrazi ,LIVE".

Poznamka
Neodpojujte ernou testovaci sondu béhem méfeni, hrozi Uraz elektrickym
proudem.

Uchovéni dat
Béhem méfeni kratkym stisknutim tlacitka ,HOLD" povolite nebo zakaZete
uchovavani dat.

Svitilna
Dlouhym stisknutim tla¢itka po dobu delSi nez 2 sekundy zapnete
nebo vypnete svitilnu.

Automatické vypnuti
Pokud neprovedete Zadnou operaci do 15 minut, méfi¢ se automaticky vypne,
aby se Setfila energie baterie.

Indikace
Funkce Rozsah RozliSeni Presnost
ACV 4V~600V 10mV + (1. 0%+5)
DCV 400mV — 600V 0. 1mV + (0. 8%+5)
Hz 10Hz ~ 10MHz 0. 01Hz + (0. 1%+5)
Cap 10nF~40mF 10pF + (4. 0%+5)
@) 400 Q —40M Q 0.1Q + (0. 8%+5)
—N‘ Ubytek napéti na diodé s kladnym Napéti v otevieném
prichodem stavu: 2,25V
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o) ))) Kdyz je odpor mensi nez pfiblizné Napéti pfi otevieni: 2,15 V
50 ohm,ozve se bzucak.

Pfesnost: (z odectu + Cislice)
Z&rucni doba je jeden rok.
Okoilni teplota: 23 °C
Relativni vlhkost: < 75 %

Indikace
Vstupni impedance: 10 MQ

Ochrana proti pretizeni: Maximalni hodnota stejnosmérného proudu pfi méreni

rezistoru/diody/frekvence/kapacity/teploty je 250 V
Frekvenéni odezva: ACV 40 Hz-1000 Hz

Obecné vlastnosti
Okolni teplota: 5 °C-35 °C
Skladovaci teplota: -10 °C-50 °C

Pfiloha

Navod k obsluze
Méfici sonda
Baterie €. 7 2x

/
Varovani A

Pfed otevienim zadniho krytu mériciho pfistroje se ujistéte, Ze méfici
sonda neni pfipojena k testovanému obvodu. Pfed pouZzitim méficiho
pristroje se ujistéte, Ze je zadni kryt pevné utazen. Pokud se zobrazi
znamena to, Ze je tfeba vyménit baterii. Provedte nasledujici operace:
1. Snimac¢ by mél byt odpojen od testovaného obvodu a vytazen ze
vstupni zasuvky.

2. OdSroubujte kryt baterie Sroubovakem a sejméte jej.

3. Vyjméte starou baterii a nahradte ji novou.

\4. Zakryjte baterii a utahnéte Srouby.

4]

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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lllustration
Grundlegende Einfihrung

Dieses digitale Stiftmessgeréat ist ein kleines, digitales 6000-Bit-True-RMS-Gerat mit automatischer
Abtastung . Es erkennt die Funktion automatisch anhand der Differenz zwischen Spannung und
Widerstand, sodass der Bediener keinen Drehknopf zur Funktionsauswahl benétigt.

Es zeichnet sich durch stabile Leistung, hohe Genauigkeit, hohe Zuverlassigkeit, klare Ablesbarkeit

und Uberlastschutz aus. Das Messgerat wird mit einer kostengiinstigen 1,5-V-AAA-Batterie

betrieben. Dank des groRen LCD-Displays mit schoner Hintergrundbeleuchtung, das fiir gute Lesbarkeit
und Bedienkomfort sorgt , erfreut es sich grof3er Beliebtheit. Dieses neuartige Messgerat erkennt zudem
automatisch Gleichspannung , Wechselspannung , Widerstand und Leitféahigkeit — ganz ohne manuelle Auswahl .
Es bietet auBerdem die Mdglichkeit, manuell zwischen Dioden-, Kapazitats-, Frequenz-, Temperatur-,
Feldinduktions- und Leitungs-/Phasenleitererkennung umzuschalten. Dank seiner hervorragenden Leistung
ist es ein ideales Werkzeug fir Funkamateure und Familien.

Sicherheitsanforderungen

Diese Serie digitaler Stromzangen wurde gemaR der Sicherheitsnorm IEC 1010 fiir elektronische
Messgerate und Handstromzangen entwickelt und gefertigt . Sie erfillt die Sicherheitsstandards mit
doppelter Isolierung fir 600 V Gleichstrom, Kategorie Il und Verschmutzungsgrad 2 .

Sicherheitsvorkehrungen

Lesen Sie die Bedienungsanleitung des Gerats sorgfaltig durch und beachten Sie insbesondere die
Warnhinweise. Befolgen Sie die Warnhinweise.

Vor Gebrauch das Instrument und die Messsonde auf Besch&adigungen oder sonstige Mangel prufen .

Beriihren Sie wahrend der Messung nicht das Eingangsende, das nicht verwendet wird .
Messen Sie keine Spannung , deren Eingangswert héher ist als der zuldssige Wert.

Setzen Sie das Messgerat keinem hellen Licht, hohen Temperaturen oder hoher Luftfeuchtigkeit aus.

Im Falle einer Fehlfunktion wahrend des Gebrauchs schalten Sie das Gerét aus und starten Sie es neu.

Wartung

Verwenden Sie zum Reinigen des Messgerats nur ein feuchtes Tuch und eine kleine Menge

Reinigungsmittel ; verwenden Sie keine anderen chemisch kompatiblen Mittel zum Abwischen des Geh&uses .
Sollte eine Stérung auftreten, muss das Gerat sofort angehalten werden und

Zur Wartung geschickt .

Inspektion und Reparatur werden ausschlief3lich von geschultem Personal oder mit dessen Unterstutzung durchgefihrt.

Produktmerkmale
Automatischer Messbereich
LCD-Anzeige: 4000 Ziffern.
Eingangsschutz 600 V
Automatische Abschaltung
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Taschenlampen-Daten-

HOLD-Funktion Prozessanzeige als "OL"
Anzeige fur niedrigen a]

Batteriestand: Stromversorgung:

3V-Batterie Nr. 7 Produktabmessungen und Gewicht: 184,5 (L) x 25,7 (B) x 29,2 (H)
Gewicht: 74,5 g (einschlie3lich Batterie)

Kartenskizze

NCV/LIVE-Taste

Datenspeicherung, Hintergrundbeleuchtung

Ein-/Ausschalter

Bildschirm

Kontrollleuchte

» Blitz

» Spitze und positiver Pol

Funktionsprufung der Gleichspannung
1. Halten Sie die Geratetaste s langer als 2 Sekunden zum Einschalten

lange gedriickt . Das Gerat zeigt ,Auto” an.
2. Stecken Sie die schwarze Messleitung in die COM- Buchse an der Stiftkappe.

3. Verbinden Sie die Spitze des Messgerats und die schwarze Spitze mit der Stromversorgung oder dem zu priifenden Verbraucher.
Die Polaritat der Spitze wird auf dem Bildschirm angezeigt.

4. Das Ergebnis der Gleichspannungsmessung wird auf dem Monitor angezeigt.
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Zum Testen der Spannung driicken Sie die Taste ,DCV*. Manuelle Auswabhl
Gleichspannung .

Notiz

Verwenden Sie keine Spannungen tber 600 V. Hohere Spannungen kdnnen angezeigt werden und zu Schaden fuhren.
Beschadigung der internen Verkabelung des Zahlers .

Beriihren Sie bei Hochspannungsmessungen nicht die Spitze oder den Metallteil der Messsonde .

um Stromschlage zu verhindern.

Wechselspannungsprifung
1. Zum Einschalten die Taste langer (5] als 2 Sekunden gedriickt halten.

[}

Im Display wird ,,Auto” angezeigt.
2. Stecken Sie die Ruckseite der Testsonde in die COM- Buchse an der Sondenkappe.
3. Verbinden Sie die Spitze des Messgerats und die schwarze Messspitze mit der Stromversorgung oder dem zu prufenden Verbraucher.

4. Lesen Sie das Messergebnis auf dem Monitor ab. Das Ergebnis wird angezeigt.

Wechselspannungsiberwachung
5. Die Mindestspannung fiir die automatische Erkennung betrégt 0,5 V; unterhalb dieser Spannung ist eine automatische Erkennung nicht méglich.
Zu messende Spannung . Um niedrigere Spannungen zu messen , driicken Sie die *5-) manuelle Taste.

Umstellung auf Wechselstrommessung .

Verwenden Sie keine Spannungen Uber 600 V. Héhere Spannungen kdnnen angezeigt werden und zu Schaden fuhren.
Gefahr der Beschadigung der internen Schaltkreise des Messgeréts . Bei der Messung von Hochspannung

Um Verletzungen zu vermeiden , darf die Spitze oder der Metallteil der Messsonde nicht beschadigt werden .
elektrischer Strom.

WiderstandQ
1. Halten Sie den Netzschalter lange gedriickt, das Gerat zeigt dann ,Auto” an.

2. Stecken Sie die schwarze Messleitung in die COM- Buchse an der Stiftkappe.

3. Verbinden Sie die Spitze des Messgerats und den schwarzen Stift mit dem zu messenden Widerstand.

4. Lesen Sie das Messergebnis vom Monitor ab. Der Widerstandswert wird auf dem Monitor angezeigt.

Wenn der gemessene Widerstand den maximalen Messbereich tiberschreitet , zeigt das

Display nur noch ,OL" an.

Bei der Widerstandsmessung im Netzwerk missen alle Stromquellen in der zu prifenden Leitung
abgeschaltet und alle Kondensatoren vollstandig entladen sein.

Ein-/Ausschalttest
1. Driicken Sie die Taste langer als 2 Sekunden, um das System zu starten.

2. Stecken Sie die schwarze Messleitung in die COM- Buchse an der Stiftkappe.

3. Verbinden Sie die Messspitze und den schwarzen Stift mit den beiden Punkten des Stromkreises.
Betragt der Widerstand zwischen den beiden Punkten weniger als etwa 50 Y, ertdnt der eingebaute
Summer . Lesen Sie das Messergebnis bitte auf dem Monitor ab.

Notiz:
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Der zu prifende Draht sollte bei abgeschalteter Stromversorgung geprift werden . Phasenleiter
wird zu einer falschen Beurteilung des Gerats und zu ernsthaften Schaden am Gerét fuhren.

Diodentest >+
1. Dricken Sie die Taste Iénger als 2 Sekunden. Dag€igtgAuto* an. Driicken Sie diese Taste kurz an der
Diode. 2. Stecken Sie die schwarze Messleitung in die COM- Buchse (3] OL V

an der Stiftkappe.

3. Verbinden Sie die Spitze der Messspitze mit dem Pluspol der Diode und die schwarze Spitze mit dem
Minuspol. Das Messgerat zeigt den positiven Spannungsabfall an der Diode an (Einheit: V); ,OL" wird
angezeigt, wenn die Diode verpolt ist .

"OL" wird angezeigt, wenn beide Spitzen nicht verbunden sind.

Achten Sie wahrend des Tests darauf , dass an keinem der beiden Enden der zu prufenden Diode eine Spannung angelegt wird.

Keine Spannungen.

Kapazitat
1. Durch langes Druicken der Taste langer als 2 Sekunden. Kapazitatsmessgerat .

wird ,Auto“ angezeigt. Durch kurzes Driicken dieser Taste am Messgerat

wird ,Auto* angezeigt. 2. Stecken  *“ (4£)0.00nF

Sie die schwarze Messleitung in die COM- Buchse an der Stiftkappe.

3. Verbinden Sie die Spitze des Messgeréts und die schwarze Spitze mit beiden Enden des zu priifenden Kondensators.
4. Der Kapazitatswert wird auf dem Bildschirm angezeigt.

Notiz

Der Kondensator sollte zuerst entladen und dann gemessen werden .

Bei der Messung von Kondensatoren mit grof3er Kapazitat betragt die Messzeit ungefahr 5 Sekunden.

Die Kapazitat wird nur im Rahmen der Kapazitdtsmessung erfasst . Liegt am Eingang eine Spannung an, wird das Gerat
beschadigt.

Frequenz

1. Driicken Sie den Knopf &) Um den Zahler zu 6ffnen , wird ,Auto* angezeigt.

2. Stecken Sie die schwarze Messleitung in die COM- Buchse an der Stiftkappe.
3. Driicken Sie den Knopf und wahlen Sie die Frequenz. Das Messgerat zeigt an ( z) 0.00HZ”
4. Verbinden Sie die Spitze des Messgerats und den schwarzen Stift mit beiden Enden des zu testenden Signals.

5. Das Display des Messgeréts zeigt den gemessenen Frequenzwert an.

Notiz:

Die Amplitude des Frequenzsignals sollte im Bereich von einigen hundert Millivolt bis zu einigen zehn Volt
geregelt werden. Bei Spannungen tber 100 V kénnen zwar Werte gemessen werden , diese kdnnen
jedoch den zulassigen Bereich tberschreiten .

NCV (Berthrungsloser Spannungstest)

1. Zum Einschalten die Taste langer als 2 Sekunden gedriickt halten.

Das Gerat zeigt ,Auto” an.
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2. Dricken Sie die Taste. am NCV -Auswahlgerat . Gleichzeitig das Haupt

Auf dem Bildschirm wird “EF”

»3" angezeigt. Halten Sie die Spitze des Geréats etwa 8—15 mm an das zu messende Objekt heran.
Induktion und simulierte GréRe der induzierten Wechselspannung . Intensitat

Die induktive Wechselspannung wird in drei Stufen unterteilt . Bei schwacher Detektion ,

Der Monitor zeigt ,-“ an. Der Summer ertént und die LED blinkt entsprechend.

starke und schwache elektrische Felder. Bei mittlerer elektrischer Feldstarke

Das Display zeigt ,-“ an, der Summer piept und die LED blinkt, was einem starken und
schwaches elektrisches Feld. Wenn das stéarkste elektrische Feld festgestellt wird ,

Im Display wird ,-H" angezeigt. Der Summer piept in unregelmafigen Abstanden und die LED blinkt, was darauf hinweist, dass...
entspricht einem starken und einem schwachen elektrischen Feld.

Phasenleiteridentifizierung
1. Halten Sie die SEL-Taste langer als 2 Sekunden gedriickt, um das Gerat einzuschalten.
Im Display wird ,,Auto” angezeigt.

2. Driicken Sie die Taste ,N/L“, um die Live-Messung auszuwahlen . Auf der rechten Seite des Bildschirms:
wird ,LIVE" anzeigen.

3. Nach dem AnschlieBen der Geratespitze an FireWire ertdnt ein Summer , die rote LED leuchtet auf.
Die Anzeige blinkt und das LCD-Display zeigt ,-H" an. Wenn die Sonde an die Nullleitung angeschlossen ist,
Der Summer ertdnt nicht und auf dem LCD-Display wird ,LIVE" angezeigt.

Notiz

Die schwarze Messsonde darf wahrend der Messung nicht abgezogen werden , da die Gefahr eines Stromschlags besteht.
aktuell.

Datenaufbewahrung

Druicken Sie wahrend der Messung kurz die ,HOLD"-Taste, um die Messung zu aktivieren oder zu deaktivieren.
Datenaufbewahrung.

Lampe
Zum Ausschalten der Taschenlampe langer als 2 Sekunden zum Einschalten

die Taste oder lange driicken .

Automatische Abschaltung
Wenn Sie innerhalb von 15 Minuten keine Bedienung vornehmen, schaltet sich der Zahler automatisch ab.
um Batteriestrom zu sparen .

Anzeige
Funktion Reichweite Unterscheidung Genauigkeit
ACV 4V ~600V 10mV + (1. 0%+5)
DCV 400mV — 600V 0. 1mV + (0. 8%+5)
Hz 10Hz~ 10MHz 0. 01Hz + (0. 1%+5)
Cap 10nF~40mF LOpF + (4. 0%+5)
@) 400 Q@ —40M Q 0.1Q + (0. 8%+5)
. | Spannungsabfall an einer Diode mit positiver Leerlaufspannung : 2,25
Durchlassrichtung \
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O )) Bei einem Widerstand von weniger als Leerlaufspannung : 2,15 V
etwa 50 Ohm ertént ein Summer.

Genauigkeit: (aus Ablesung + Ziffern)
Die Garantiezeit betragt ein Jahr.

Umgebungstemperatur: 23
°C Relative Luftfeuchtigkeit: < 75 %

Anzeige
Eingangsimpedanz: 10 My
Uberlastschutz : Der maximale Gleichspannungswert bei der Messung von Widerstanden/Dioden/Frequenzen/

Kapazitaten/Temperaturen betragt 250 V.
Frequenzgang : ACV 40 Hz-1000 Hz

Allgemeine Merkmale

Umgebungstemperatur: 5 °C-35 °C
Lagertemperatur: -10 °C bis 50 °C

Anhang
Bedienungsanleitung
Messsonde

Batterie Nr. 7 2x

7 B
Warnung A
Bevor Sie die Riickabdeckung des Messgerats 6ffnen , vergewissern Sie sich, dass die
Messspitze nicht mit dem zu priifenden Stromkreis verbunden ist. Stellen Sie vor der
Verwendung des Messgerats sicher , dass die Riickabdeckung fest verschlossen ist. Falls eine E
entsprechende Meldung erscheint, muss die Batterie ausgetauscht werden . Gehen Sie wie
folgt vor: 1. Trennen Sie den Sensor vom zu priifenden Stromkreis und ziehen Sie ihn aus
der Eingangsbuchse.
2. Schrauben Sie die Batterieabdeckung mit einem Schraubendreher ab und nehmen Sie sie ab.
3. Entfernen Sie die alte Batterie und ersetzen Sie sie durch eine neue.
4. Die Batterie abdecken und die Schrauben festziehen. p

Lieferant/Vertriebspartner
Sunnysoft sro

Kovanecka 2390/1a

19000 Prag 9
Tschechische Republik

www.sunnysoft.cz
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Abra

Alapvetd bevezetés

Ez a toll tipusu digitalis mérémdszer egy kisméretd, 6000 bites, valédi RMS értéket mutato,

automatikusan letapogat6 digitalis mUiszer. A fesziiltség és az ellenallas kozotti kildnbség alapjan

a kezel6nek nem kell a tarcsat elforgatnia a funkcio kivalasztasahoz, mivel az automatikusan azonositja azt.
Stabil teljesitményt, nagy pontossagot, magas megbizhatésagot, tiszta leolvasast és tulterhelés elleni

védelmi funkciét biztosit . Ez a mérémuszer egy olcsé 1,5 V-os AAA elemmel mikddik. A nagyméret(i LCD

kijelz6nek és a gydnyorl hattérvilagitasnak kdszénhetben, amely biztositja az egyértelmUséget és a

kényelmet, a legtdbb ember nagyra értékeli . Ez az Uj tipusi mérémuszer automatikusan azonositja az
egyenfeszlltséget, a valtakoz6 feszultséget, az ellenallast és a vezetképességet anélkil, hogy kulon kellene valasztani. Amellett, hogy...
Emellett manualis valtasi funkciét is kinal diéda, kapacitas, frekvencia, h6mérséklet, elektromos tér

indukcid, valamint vonal- és fazisvezetS-érzékelés kozott . Kivalo teljesitményének kdszénhetden idealis eszkéz
lesz radidrajongdk és csalddok szamara.

Biztonsagi kovetelmények

Ez a digitdlis lakatméré - sorozat az elektronikus mérémdszerekre és kézi lakatarammérékre
vonatkozd IEC1010 biztonsagi szabvanynak megfelel8en készilt és készllt . Szigorian megfelel a
biztonsagi szabvanyoknak, kettds szigeteléssel, DC 600V CAT III-mal és 2-es szennyezési szinttel .

Biztonsagi évintézkedések

A készllék hasznalata soran figyelmesen olvassa el az utasitasokat , kiilénds figyelmet forditva a
figyelmeztetésekre. Kévesse a figyelmeztetd utasitasokat.

Hasznalat el6tt ellen8rizze a miszert és a mérdszondat sérulések vagy rendellenességek szempontjabdl.

Mérés kdzben ne érintse meg a hasznalaton kivili bemeneti véget .

Ne mérjen olyan feszlltséget , amelynek bemeneti értéke nagyobb a megengedett értéknél .
Ne tegye ki a mérémuszert erds fénynek, magas h6mérsékletnek vagy paratartalomnak.
Hasznalat kdzbeni meghibdsodas esetén kapcsolja ki, majd inditsa Ujra a készlléket.

Karbantartas

A mérd tisztitasahoz csak nedves ruhat és kis mennyiségl mosészert hasznaljon ; ne hasznaljon
mas kémiailag kompatibilis szert a haz torléséhez .

Ha barmilyen rendellenességet észlel, a késziléket azonnal le kell allitani , és

karbantartasra kuldték .

Az ellendrzést és javitast csak képzett személyzet vagy annak segitségével végezheti.

Termékjellemzék

Automatikus mérési tartomany
LCD kijelz8: 4000 szamjegy.
Bemeneti védelem 600 V
Automatikus kikapcsolas
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Zseblampa
adattartas funkcié

Folyamatkijelzés "OL"-ként
Alacsony akkumulatortoltottség a)

kijelzése: Tapellatas: 3 V-os 7-es

szamu elem Termék méretei és sulya: 184,5 (H) x 25,7 (Sz) x 29,2 (M)
Suly: 74,5 g (akkumulatorral egyutt )

Térképvazlat

1 i

j » NCV/LIVE gomb
— H EID
] ¥ * AdatmegO0rzés, hattérvilagitas

Ki/Bekapcsol6 gomb

Képernyd

» Jelzéfény

»  Vaku

» Csucs és pozitiv pélus

MUkodés
EgyenfesziltségUl teszt 1. Nyomja meg
hosszan a készulék gombjat . A 3 tébb mint 2 masodpercig a bekapcsolashoz

készuléken az ,Auto” felirat jelenik meg.
2. Helyezze a fekete mérdzsinért a toll kupakjan talalhaté COM csatlakozéba.

3. Csatlakoztassa a mUszer hegyét és a fekete hegyet a tdpegységhez vagy a mért terheléshez.
A hegy polaritasa megjelenik a képernydn.

4. Az egyenfesziiltség mérési eredménye megjelenik a monitoron.
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Feszultségméréshez nyomja meg a ,DCV" gombot. Manudlis kivalasztas
Egyenfesziltség .

Jegyzet

Ne hasznaljon 600 V-nal nagyobb feszlltséget . Magasabb fesziltségek jelenhetnek meg, és ezek dramuitést okozhatnak.
a méré bels6 vezetékezésének sérllése .

Nagyfeszultség mérésekor ne érintse meg a mérdszonda hegyét vagy fém részét,

az aramutés elkertilése érdekében .

Valtakozo6 feszlltség teszt

1. A bekapcsolashoz tartsa jenyomva a gombot tébb mint 2 méasodpercig.

A kijelz6n az ,Auto” felirat lathato.

2. Helyezze a mér6hegy hatuljat a méréhegy kupakjan taldlhaté COM csatlakozéba.

3. Csatlakoztassa a mér6eszkdz hegyét és a fekete mérdcsdvet a tapegységhez vagy a mért terheléshez.
4. Olvassa le a mérési eredményt a monitorrél. Az eredmény megjelenik a kijelzén.

Valtakoz6 feszliltség monitorozasa

5. Az automatikus felismeréshez sziikséges minimdlis fesziltség 0,5 V, amely alatt nem lehet
mérendd fesziltség . Alacsonyabb feszlltségek méréséhez nyomja meg a kézi gombot.
valtakoz6 dram mérésére vald atallas .

Ne hasznaljon 600 V-nal nagyobb fesziltséget . Magasabb feszlltségek jelenhetnek meg, és ezek &ramutést okozhatnak.
a mérémdszer belsé aramkorének kdrosodasanak veszélye . Nagyfesziltség mérésekor

A sérulések elkerllése érdekében ne sértse meg a mérdészonda hegyét vagy fém részét .

elektromos aram.

Ellenallas Q

1. Nyomja meg hosszan a 5| bekapcsolégombot, a késziilék az ,Auto” feliratot jeleniti meg.

2. Helyezze a fekete mérdzsinért a toll kupakjan talalhaté COM csatlakozéba.
3. Csatlakoztassa a mUszer hegyét és a fekete tollat a mérendé ellenallashoz.
4. Olvassa le a mérési eredményt a monitorrél. Az ellenallas eredménye megjelenik a monitoron.

Ha a mért ellenallds meghaladja a maximalis tartomanyértéket, a kijelzén csak az ,,OL" felirat
jelenik meg.

A halézat ellenallasdnak ellenérzésekor a vizsgalt vonal 6sszes aramforrasat ki kell kapcsolni, és
az 6sszes kondenzatort teljesen le kell meriteni.

Be-/kikapcsolasi teszt
1. A rendszer elinditdsahoz tartsa lenyomva a gombot tébb mint 2 masodpercig .

2. Helyezze a fekete mérdzsinért a toll kupakjan talalhaté COM csatlakozéba.

3 Csatlakoztassa a miszer hegyét és a fekete tollat az dramkoér két pontjahoz . Ha a két pont
kozotti ellenallas kisebb, mint kdrulbelll 50 Q, a beépitett hangjelzés hallhato . Kérjik, olvassa le a
mérési eredményt a monitoron.

Jegyzet:
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A vizsgalt vezetéket lekapcsolt tapellatas mellett kell ellen6rizni . Fazisvezeték
a készllék helytelen értékeléséhez és sulyos karosodasahoz vezet .

Didda teszt >
1. Nyomja meg a gombot =) tébb mint 2 masodpercig. A miszeren az ,Auto” felirat jelenik meg. Nyomja meg

réviden a diddan taldlhaté gombot{=5-) Helyezze a fekete mérézsinért ~ “(#H) OL V

a toll kupakjan talalhaté COM aljzatba .

3. Csatlakoztassa a mérdcsucs hegyét a didda pozitiv elektrédajahoz, a fekete hegyét pedig a negativ
elektrédahoz. A miiszer kijelzi a di6da pozitiv feszlltségesését (mértékegység: V); OL jelenik meg, ha a
diéda fel van forditva.

Az ,OL" jelzés akkor jelenik meg, ha mindkét hegy nincs csatlakoztatva.
Avizsgalat soran tgyeljen arra, hogy a vizsgalt diéda egyik végén se legyen fesztiltség.
nincs feszulltség.

Kapacitas

1. Agomb hosszan tarté megnyomasara  (“5-]  tébb mint 2 masodpercig. Kapacitdsméré eszkoz .
az ,Auto” felirat jelenik meg. Réviden nyomja meg a mérémdszer gombjat .

A képernydn a kévetkezd jelenik T O_OOnF

meg: 2. Csatlakoztassa a fekete mérézsinért a toll kupakjan taldlhaté COM aljzatba .

3. Csatlakoztassa a méréeszkdz hegyét és a fekete hegyet a mért kondenzator mindkét végéhez .
4. A kapacitas értéke megjelenik a képernyén.

Jegyzet

El8sz6r a kondenzatort kell kisttni, majd megmeérni.

Nagy kapacitdsu kondenzatorok mérésekor a mérési idé korilbelll 5 masodperc.

A kapacitds mérése csak a kapacitasmérési folyamat soran torténik. Ha feszlltség van a bemeneten, a mliszer
karosodhat.

Frekvencia

1. Nyomja meg a gombot a mérémliszer megnyitasahoz . A mérémdiszer az ,Auto” feliratot jeleniti meg .

2. Helyezze a fekete mérdzsinort a toll kupakjan talalhaté COM csatlakozéba.

. SEL
3. NyomJa meg a gombOt [C) és valassza ki a frekvenciat. A méréeszkoz a kdvetkez6t fogja megjeleniteni: [ @ 0.00Hz”

4. Csatlakoztassa a mUszer hegyét és a fekete tollat a mért jel mindkét végéhez .
5. A mérémdszer kijelz6je a mért frekvenciaértéket mutatja .

Jegyzet:

A frekvenciajel amplitidojat néhany szaz millivolt és néhany tiz volt k6zotti tartomanyban kell
szabalyozni. 100 V feletti fesziltségnél értékek mérhetdk , de az érték meghaladhatja a
tartomanyt .

NCV (érintésmentes feszlltségteszt)

1. A bekapcsolashoz tartsa lenyomva 4 gombot tébb mint 2 masodpercig.

a készulék az ,Auto” feliratot fogja megjeleniteni.
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2. Nyomja meg a gombot, (N/L ] 57 NCV kivalaszté eszkozén . Ugyanakkor a f6

aképerny6n a kovetkez8  <(ncV)E

jelenik meg: 3. Helyezze a késziilék hegyét korulbelll 8-15 mm-re a mért targy kdzelébe az érzékeléshez.
indukcio és az indukalt valtakozo fesziltség szimulalt mennyisége . Intenzitas

Az induktiv valtakozé feszlltség harom szintre van osztva . Ha az érzékelés gyenge,

A monitoron ,-" jel jelenik meg. A hangjelzd kattanast hallat, és a LED villogni kezd, ami a kdvetkez6nek felel meg:
erds és gyenge elektromos mez6k. Ha az elektromos térerésség kdzepes,

a kijelzén ,-" jelenik meg, a csengd sipol, és a LED villog, ami er&s és

gyenge elektromos mezd. Ha a leger6sebb elektromos mezét észleli,

A kijelz6n ,-H" jelenik meg. A csengd szakaszosan sipol, és a LED villog, jelezve, hogy

erds és gyenge elektromos térnek felel meg.

Fazisvezetd azonositasa

1. A bekapcsolashoz tartsa lenyomva a SEL gombot tébb mint 2 masodpercig.

A kijelzén az ,Auto” felirat lathaté.

2. Nyomija meg az ,N/L” gombot az ELO mérés kivalasztasahoz . A képernyé jobb oldalan talalhatd
LELO" felirat jelenik meg.

3. Miutan a készulék hegyét a FireWire-hez csatlakoztatta, egy hangjelzés hallhaté , a piros LED pedig vilagit.
villog, és az LCD kijelzén ,-H" jelenik meg. Ha a méréfej a nulla vezetékhez van csatlakoztatva,

A cseng6 nem szélal meg, és az LCD kijelz6n a , LIVE" felirat jelenik meg.

Jegyzet
Mérés kdzben ne hizza ki a fekete mérdcsucsot, dramutés veszélye all fenn.
jelenlegi.

Adatmegdrzés

Mérés kdzben réviden nyomja meg a ,,HOLD"” gombot az engedélyezéséhez vagy letiltasahoz.
adatmegdrzés.

Lampa
A zseblampa kikapcsoldsahoz hosszan tobb mint 2 masodpercig a bekapcsolashoz

nyomja meg a vagy a gombot.

Automatikus kikapcsolas
Ha 15 percen beldl nem hajt végre semmilyen miveletet, a mér6 automatikusan kikapcsol,

az akkumulator energidjanak megtakaritasa érdekében .

Jelzés
Funkcio Hatétavolsag Megkiilénbbztetés Pontossag
ACV AV ~—~600V 10mV + (1. 0%+5)
DCV 400mV— 600V 0. ImV + (0. 8%+5)
Hz 10Hz~ 10MHz 0. 01Hz + (0. 1%+5)
Cap 10nF~40mF LOpF + (4. 0%+5)
Q 400 © ~40M Q 0.1Q + (0. 8%+5)
' | Feszlltségesés egy pozitiv el6feszitésli Nyitott allapotu
diédan fesziltség : 2,25V
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o )) Amikor az ellenallas kisebb, mint koéralbell
50 ohm, egy hangjelzés hallhaté.

Nyitasi feszultség: 2,15V

Pontossag: ( leolvasas + szamjegyek alapjan)
A j6tallasi id6szak egy év.

Kérnyezeti h6mérséklet:

23 °C Relativ paratartalom: < 75%

Jelzés

Bemeneti impedancia: 10 MQ

Tulterhelésvédelem : Az ellendllas/didda/frekvencia/kapacitas/h6mérséklet mérésekor a maximalis

egyenaramu érték 250 V
Frekvenciaatvitel : ACV 40 Hz-1000 Hz

Altalanos jellemzék
Kornyezeti h6mérséklet: 5°C-35°C
Tarolasi h6meérséklet: -10°C-50°C

Fuggelék
Hasznalati utasitas
Mérészonda 7-

es elem 2x

-

Figyelmeztetés A

A mérBeszkoz hatlapjanak kinyitasa elétt gy6z6djon meg arrél, hogy a méréhegy nincs
csatlakoztatva a mért aramkorhoz. A mérbeszkdz hasznalata el6tt ellendrizze, hogy a
hatlap szorosan meg van-e hiizva. Ha a jelzés jelenik meg, az azt jelenti, hogy az elemet ki
kell cserélni . Végezze el a kdvetkezd muveleteket: 1. Az érzékelét le kell valasztani a mért

aramkorrdél, és ki kell htizni a bemeneti aljzatbol.

2. Csavarhuzéval csavarja le az elemtarté fedelét, és vegye le .

3. Vegye ki a régi elemet, és cserélje ki egy Ujra.

4. Fedje le az akkumulatort, és hiizza meg a csavarokat.

4

Szallité/Forgalmazé
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Csehorszag
www.sunnysoft.cz
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Ilustrare
Introducere de baza

Acest contor digital de tip stilou este un instrument digital mic cu scanare automata, cu o rata RMS

reala de 6000 biti . In functie de diferenta dintre tensiune si rezistenta, operatorul nu trebuie s&

roteasca discul pentru a selecta functia, deoarece aceasta este identificata automat.

Atinge performante stabile, precizie ridicatd, fiabilitate ridicata, citire clara si functie de protectie la
suprasarcina. Acest contor este alimentat de o baterie AAA de 1,5V cu cost redus. Cu un ecran LCD

mare si o iluminare de fundal frumoasa, care asigura claritate si confort, este apreciat de majoritatea
oamenilor. Acest nou tip de contor identificd automat tensiunea continua , tensiunea alternativa , rezistenta si
conductivitatea fara a fi nevoie de selectare. Pe langa...

De asemenea, ofera functia de comutare manuala intre dioda, capacitate, frecventa, temperatura,

inductie cAmp electric si detectarea conductorilor de linie si faza. Datorita performantelor sale excelente, va fi
un instrument ideal pentru pasionatii de radio si familii.

Cerinte de siguranta
Aceasta serie de cleme ampermetrice digitale este proiectata si fabricata in conformitate cu
standardul de siguranta IEC1010 pentru instrumente electronice de masurare si cleme ampermetrice

portabile . Respecta cu strictete standardele de siguranta cu izolatie dubla DC 600V CAT III si nivel de
poluare 2.

Masuri de siguranta

Cand utilizati dispozitivul, cititi cu atentie instructiunile , acordand o atentie deosebita avertismentelor.
Urmati instructiunile de avertizare.

inainte de utilizare, verificati instrumentul si sonda de masurare pentru a depista eventualele
deteriorari sau anomalii.

Nu atingeti capatul de intrare care nu este utilizat in timpul masurarii .

Nu masurati tensiune a carei valoare de intrare este mai mare decat valoarea admisa.

Nu expuneti contorul la lumina puternicd, temperaturi ridicate sau umiditate.

In cazul unei defectiuni in timpul utilizrii, opriti alimentarea si reporniti-o.

intre inere

Folositi doar o carpa umeda si o cantitate mica de detergent pentru a curata contorul ; nu
utilizati alti agenti compatibili chimic pentru a sterge carcasa .

Daca apare vreo anomalie, dispozitivul trebuie oprit imediat si

trimis pentru intretinere.

Inspectia si reparatiile se efectueaza numai de cdtre sau cu asistenta personalului calificat.

Caracteristicile produsului
Interval de masurare automata
Afisaj LCD: 4000 de cifre.
Protectie la intrare 600 V
Oprire automata
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Functia
HOLD a datelor

lanternei Afisaj procesat ca ,,OL"
Afisaj baterie descircata: Alimentare: a)

baterie de 3V nr. 7 Dimensiuni si
greutate produs: 184,5 (L) x 25,7 (I) x 29,2 )
Greutate: 74,5 g (inclusiv bateria)

Schita de harta

comMm

Buton NCV/LIVE

Pastrarea datelor, iluminare din spate

Buton Pornire/Oprire

Ecran

Indicator luminos

> Blit

» Varf si pol pozitiv

Testarea

tensiunii CC Tn timpul functionarii 1.

Apasati lung butonul dispozitivului. (=5 mai mult de 2 secunde pentru a porni
Dispozitivul afiseaza , Auto”.

2. Introduceti sonda neagra de testare ih mufa COM de pe capacul stiloului.

3. Conectati varful instrumentului si varful negru la sursa de alimentare sau la sarcina testata.
Polaritatea varfului este afisata pe ecran.

4. Rezultatul masurarii tensiunii continue este afisat pe monitor.
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Daca doriti sa testati tensiunea, apasati butonul ,DCV” pentru a testa. Selectati manual
Tensiune continua .

Nota

Nu utilizati tensiuni mai mari de 600 V. Pot fi afisate tensiuni mai mari si pot cauza
deteriorarea cablajului intern al contorului .

Cand masurati tensiune inalta , nu atingeti varful sau partea metalica a sondei de masurare,
pentru a preveni electrocutarea.

Test de tensiune alternativa

1. Apasati lung butonul timp de mai mult de 2 secunde pentru a porni

Pe ecran va apdrea ,Auto”.

2. Introduceti partea din spate a sondei de testare Tn mufa COM de pe capacul sondei.

3. Conectati varful multimetrului si sonda neagra la sursa de alimentare sau la sarcina testata.
4. Cititi rezultatul masuratorii de pe monitor. Rezultatul va fi afisat.

Monitorizarea tensiunii alternative

5. Tensiunea minima pentru recunoastere automata este de 0,5V, sub care nu se poate
tensiunea de masurat. Pentru a masura tensiuni mai mici, apasati butonul manual .
trecerea la masurarea curentului alternativ .

Nu utilizati tensiuni mai mari de 600 V. Pot fi afisate tensiuni mai mari si pot cauza

risc de deteriorare a circuitelor interne ale contorului . La masurarea tensiunii Thalte

Nu deteriorati varful sau partea metalica a sondei de masurare pentru a evita accidentarile .
curent electric.

Rezisten éQ

1. Apasati lung butonul de pornire, dispozitivul va afisa ,Auto”.

2. Introduceti sonda neagra de testare in mufa COM de pe capacul stiloului.

3. Conectati varful instrumentului si stiloul negru la rezistenta masurata.

4. Cititi rezultatul masuratorii de pe monitor. Rezultatul rezistentei va fi afisat pe monitor.

Daca rezistenta masurata depaseste valoarea maxima a intervalului, afisajul va afisa
doar ,OL".

La verificarea rezistentei in retea, toate sursele de alimentare din linia testata trebuie
oprite si toti condensatorii trebuie descarcati complet.

Test de pornire/oprire -
1. Apasati butonul mai mult de 2 secunde pentru a porni sistemul.

2. Introduceti sonda neagra de testare in mufa COM de pe capacul stiloului.

3 Conectati varful instrumentului si stiloul negru la cele doua puncte ale circuitului. Daca
rezistenta dintre cele doua puncte este mai mica de aproximativ 50, va suna buzerul
fncorporat . Va rugam sa cititi rezultatul masuratorii de pe monitor.

Nota:
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Cablul testat trebuie verificat cu alimentarea deconectata. Cablul de faza
va duce la o evaluare incorecta a dispozitivului si la deteriorarea grava a acestuia.

Testarea diodelor #
1. Apasati butonul timp de mai mult de 2 secunde. Instrumentul va afisa ,Auto”. Apdsati scurt acest buton

de pe dioda. 2. Introduceti sonda neagra de testare in mufaCOM  “(3) OL V

de pe capacul stiloului.

3. Conectati varful sondei de testare la electrodul pozitiv al diodei si varful negru la electrodul negativ.
Instrumentul va afisa caderea de tensiune pozitiva pe dioda (unitate: V); OL va fi afisat cand dioda
este inversata.

»OL" se afiseaza cAnd ambele varfuri sunt deconectate.

In timpul testului, asigurati-va ca nu se aplica tensiune la niciunul dintre capetele diodei testate .

fara tensiune.

Capacitate
1. Apasati lung butonul pentru a s  timp de mai mult de 2 secunde. Dispozitiv de
afisa ,Auto”. Apasati scurt acest buton al instrumentului. Pe ecran £ mé&surare a capacitatii .

va afisa 2. Introduceti sonda “(46)0.00nF

neagra de testare in mufa COM de pe capacul stiloului.
3. Conectati varful multimetrului si varful negru la ambele capete ale condensatorului testat.
4. Valoarea capacitatii va fi afisata pe ecran.

Nota

Condensatorul trebuie mai Intdi descarcat si apoi masurat.

La masurarea condensatoarelor cu capacitate mare, timpul de masurare este de aproximativ 5 secunde.
Capacitatea se masoara doar in procesul de masurare a capacitatii. Daca exista tensiune la intrare, instrumentul se
va deteriora.

Frecven a
1. Apasati butonul pentru a deschide contorul . Contorul afiseaza ,Auto”.

2. Introduceti sonda neagra de testare in mufa COM de pe capacul stiloului.

SEL

3. Apasati butonul o) siselectati frecventa. Aparatul de masura va afisa ( z) 0.00HZ”
4. Conectati varful instrumentului si stiloul negru la ambele capete ale semnalului testat.

5. Afisajul contorului va afisa valoarea frecventei masurate .

Nota:

Amplitudinea semnalului de frecventa trebuie reglata in intervalul de la sute de milivolti pana
la zeci de volti. La tensiuni peste 100 V, se pot masura valori, dar valoarea poate depasi
intervalul.

NCV (Testul de tensiune fara contact)

1. Apasati lung butonul timp de mai mult de 2 secunde pentru a porni,
dispozitivul va afisa ,Auto”.
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2. Apasati butonul, N/L ) pe dispozitivul de selectie NCV . In acelasi timp , principalul
ecranul va afisa 3. Plasati  <(ncv) E >

varful dispozitivului la aproximativ 8-15 mm aproape de obiectul masurat pentru a detecta
inductie si cantitate simulata de tensiune alternativa indusa. Intensitate

Tensiunea alternativa inductiva este impartita n trei niveluri. Daca detectarea este slaba,
Monitorul va afisa ,-". Buzzerul va emite un clic, iar LED-ul va clipi, corespunzand

campuri electrice puternice si slabe. Daca intensitatea cdmpului electric este medie,

Afisajul va afisa ,-", buzerul va emite un semnal sonor si LED-ul va clipi, ceea ce corespunde unui semnal puternic si
camp electric slab. Daca se detecteaza cel mai puternic camp electric,

Afisajul va afisa ,-H". Buzzerul va emite un semnal sonor intermitent, iar LED-ul va clipi, indicand
corespunde unui camp electric puternic si slab.

Identificarea conductorului de faza

1. Apasati lung butonul SEL mai mult de 2 secunde pentru a porni

Afisajul afiseaza ,Auto”.

2. Apésati butonul ,N/L” pentru a selecta m&surarea LIVE. in partea dreapta a ecranului,
va afisa ,LIVE".

3. Dupa conectarea varfului dispozitivului la FireWire, se va auzi un semnal sonor , iar LED-ul rosu se va aprinde.
clipeste si ecranul LCD afiseaza ,-H". Daca sonda este conectata la linia de zero,
Buzzerul nu va suna si afisajul LCD va afisa , LIVE".

Nota

Nu deconectati sonda neagra de testare in timpul madsurarii, exista riscul de electrocutare.
actual.

Pastrarea datelor

in timpul masurarii, apasati scurt butonul ,HOLD" pentru a activa sau dezactiva
pastrarea datelor.

Lampa
Apasati lung butonul sau pentru a mai mult de 2 secunde pentru a porni

opri lanterna.

Oprire automata
Daca nu efectuati nicio operatiune in 15 minute, contorul se va opri automat,
pentru a economisi energia bateriei.

Indica ie
Func ie Gama Distinc ie Precizie
ACV 4V~ 600V 10mV + (1. 0%+t5)
DCV 400mV— 600V 0. 1mV + (0. 8%+5)
Hz 10Hz~ 10MHz 0. 01Hz + (0. 1%+5)
Cap LOnF~40mF 10pF + (4. 0%+5)
@) 400 Q ~—40M Q 0.10 + (0. 8%+5)
’l Cadere de tensiune pe o dioda cu polarizare Tensiune in stare
directd pozitiva deschisa : 2,25V
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o )) Cand rezistenta este mai mica de aproximativ Tensiune deschisa : 2,15V
50 ohmi, va suna un semnal sonor.

Precizie: (din citire + cifre)
Perioada de garantie este de un an.

Temperatura ambianta: 23
°C Umiditate relativa: <75 %

Indica ie

Impedanta de intrare: 10 MQ
Protectie la suprasarcina : Valoarea maxima a curentului continuu la masurarea rezistorului/diodei/

frecventei/capacitatii/temperaturii este de 250V
Raspuns in frecventa : ACV 40 Hz-1000 Hz

Caracteristici generale

Temperatura ambientala: 5°C-35°C
Temperatura de depozitare: -10°C-50°C

Anexa
Instructiuni de utilizare
Sonda de

masurare Baterie nr. 7 2x

Avertizare A

inainte de a deschide capacul din spate al contorului, asigurati-vd c& sonda de testare nu este
conectats la circuitul testat. Inainte de a utiliza contorul , asigurati-va ca capacul din spate
este strans ferm. Daca apare , inseamna ca bateria trebuie inlocuita . Efectuati urmatoarele
operatiuni: 1. Senzorul trebuie deconectat de la circuitul testat si scos din mufa de intrare.

2. Desurubati capacul bateriei cu o surubelnita si scoateti -I.
3. Scoateti bateria veche si inlocuiti -o cu una noua.
4. Acoperiti bateria si strangeti suruburile.

4

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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Mntoctpaymsa
OCHOBHO BbBeJeHMe

To3wn undppos n3mMepBaTesieH ypea Tnn ,Ancanka” e manbk 6000-6ntoB true RMS aBTOMaTM4HO ckaHMpaLy,

LUMPPOB MHCTPYMEHT. B 3aBMCMMOCT OT pasnukaTta MexX/y HarnpexeHue 1 CbrnpoTuBeHNe, onepaTopbT He

e HeobXxoAMMO Aa 3aBbpTa Undepbnata, 3a Aa nsbepe GyHKUMATA, TbIA KaTo TA Ce pa3no3HaBa aBTOMaTUYHO.

Toli noctura cTabuaHa NPOn3BOANTENHOCT, BUCOKA TOYHOCT, BUCOKA HAAEXAHOCT, ACHO OTUMTaHe 1 GyHKLUMS

3a 3alWMTa OoT NpeToBapBaHe. To3u n3MepBaTeneH ypes ce 3axpaHBa oT eBTMHa 6aTtepus AAA 1.5V. C ronisim

LCD auncnneii n kpacrBa MNOACBETKA, KOSTO OCUrypsiBa AICHOTa 1 YA06CTBO, TOV e OLleHeH OT noBeyeTo xopa. To3u

HOB TVM n3MepBaTesieH ypes CbLUO Taka aBTOMATUUYHO MAeHTUMULIMPa NOCTOSIHHO HamnpeXeHve , NPOMEH/INBO
HanpexeHwue , CbNPOTUBAEHME N NPOBOAMMOCT, 6€3 Aa e Heo6XoANM 1360p. B JoMb/IHEHNE KbM...

Tow npeanara 1 GyHKLMATA 38 PbUYHO NPeEBK/IOYBaHE MeXAy AMO0J, KanaumnTeT, YecToTa, TemnepaTtypa, UHAYKLMS

Ha eneKTPUYecKoTO Nnose 1 OTKPMBaHe Ha INHeRHN 1 da3Hn nposoAHMLM. C OTANYHATa CY NMPON3BOANTENIHOCT, TOWA Liie

6'I:>Ae naeaneH NHCTPyMeHT 3a paAVIOI'IIO6I/ITe}1I/I 1 cemeincTBa.

M3nckBaHums 3a 6esonacHoCT
Ta3u cepuisi LM$POBY TOKOU3MEPBATENHN K/IELLY € NPOEKTpaHa 1 Npov3BeAeHa B CbOTBETCTBUE
CbC cTaHAapTa 3a 6e3omnacHocT IEC1010 33 eNeKTPOHHW 13MepBaTeHN YPeAn Y PbYHM

TOoKoM3MepBaTenHu ke . CTPMKTHO cna3Ba cTaHgapTuTe 3a 6e3onacHoCT ¢ ABoliHa nsonaums DC
600V CAT III n HMBO Ha 3aMbpcaBaHe 2.

MpeanasHn mepku
KoraTto n3nonseate ycTporicTBOTO, NPOYeTeTe BHUMATENHO NHCTPYKLMUTE , KaTO 06 bPHeTe CneumnanHo BHUMaHNe Ha
npeaynpexaeHunata. Cneasarite npefynpeanTenHnTe MHCTPYKLUUN.

Mpeawn ynoTpeba nposepeTe MHCTPYMEHTa 1 U3MepBaTesiHaTa COHAA 3a NMOBPeAN UM aHOMaNNK.

He gokocBaliTe BXOAHWSA Kpali, KOWTO He ce N3Mon3Ba Mo Bpeme Ha M3MepBaHe .
He n3mepBaiiTe HanpexeHne, YAATO BXOAHA CTOMHOCT e MO-BUCOKa OT JOMyCTMMAaTa CTOMHOCT.
He nsnaraite namepBaTenHus ypes Ha spka CBET/IMHA, BUCOKN TeMnepaTypu AN BAAXHOCT.

B cnyqa|7| Ha HeEN3NpPaBHOCT NO BpemMe Ha yn0Tpe6a, N3KNKYeTe 3aXpaHBaHETO U ro BKAKOYeETe OTHOBO.

Moaapbxka

M3non3BaliTe camo BaxHa Kbpra 1 Maako KoJIMYeCcTBO NpenapaT 3a NoYncTBaHe Ha 3MepBaTenHNA
ypea ; He n3nonsgaiite Apyru XMMMYecky CbBMeCTUMI NpenapaTi 3a n3bbpcBaHe Ha kopryca .

AKO Bb3HUKHE HAKakBa aHOMasnusi, yCTPOCTBOTO TpsibBa He3abaBHO Aa ce cnpe 1

n3npaTeHo 3a NoAAPbXKKa.

MHcnekymaTa n PEMOHTDBT Ce U3BBbPLUBAT CaMo OT UK C MOMOLLTa Ha OGyHeH nepcoHan.

XapakTepucTuKm Ha NpoaykTa
ABTOMaTMUeH 06xBaT Ha M3MepBaHe
LCD ancnneri: 4000 undpw.

BxoaHa 3awmTa 600 V

ABTOMaTUYHO U3KNHOYBaHe
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DYHKLMS
HOLD Ha gaHHWNTe Ha

¢deHepyeTo. MpoLeckT ce nokasea kato "OL".
MHaMKaums 3a ustoweHa 6atepus: a)

3axpaHBaHe: 3V 6aTtepusa Ne 7
Pasmepwn n Terno Ha npoaykTa: 184,5 (1) x 25,7 (L) x 29,2 (B)
Terno: 74,5 r (BkntounTENHO HaTepmaTa)

CKnua Ha KapTaTa

COM

BytoH NCV/LIVE

3anasBaHe Ha AaHHW, NoAcBeTKa

ByTOH 3a 3axpaHBaHe/n3ko4YBaHe

ExpaH

WNHauKaTopHa cBeTNNHA

> CeeTkaBuLa

> prX 1 MONOXNTENTEH NONKOC

Pa6ora c Tect

3a NOCTOAHHO HanpexeHue 1. HaTncHete
NPoOABMKMNTENHO ByTOHa Ha

3a noseye OT 2 CeKyHAW, 3a Aa ce BKIUN
YCTPOWCTBOTO . YCTPOMCTBOTO NOKa3Bea ,Auto” (ABTOMATLNUHO).

2. MocTaBeTe YepHWA n3MepBaTesneH kaben B COM xaka Ha kanaukaTa Ha coHAaTa.

3. CBbpxeTe BbpXa Ha MHCTPYMEHTa 1 YepHUSi BpbX KbM 3aXpaHBaHETO UM TeCTBaHUS ToBap.

nOﬂﬂpHOCTTa Ha BbpXa Ce NMokasBa Ha eKpaHa.

4. Pe3ynTaTbT OT N3MEPBAHETO Ha MNOCTOSSIHHOTOKOBOTO HamnpeXxeHne ce Nokas3sa Ha MOHWTOpa.
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AKO 1cKaTe a TecTBaTe HanpexeHue, HaTucHeTe 6yToHa "DCV", 3a aa TecTBaTe. 36epeTe pbYHO

MocTosiHHO HanpexeHwe.

3abenexka

He n3nonsgalite HanpexeHWs NO-BUCOKM OT 600 V. Bb3MOXHO € Aa ce MoKaxaT No-B1COKM HaNpPeXeHVs 1 ToBa Aa NPUYNHN
noBpeAa Ha BbTPELLHOTO OKabensBaHe Ha 3MepBaTENHNS ypes .
Mpu n3mMepBaHe Ha BUCOKO HamnpexeHve He JOKOCBaliTe BbpXa UM MeTaNHaTa YacT Ha M3MepBaTenHaTa CoHAa,

3a Aa ce npeaoTBpaTu TOKOB yaap.

M3nuTBaHe Ha MPOMEHNINBO HanpexeHne

1. HaTucHeTe NpoAbLAXUTENHO 6YTOHA 3a noBeYye OT 2 CeKyHAW, 3a Ja BKAOUUTe

[AucnneaT nokasea ,ABTOMaTUYHO".
2. MocTaBeTe 3a4HaTa YacT Ha n3mepBaTenHaTa coHAa B COM aka Ha kanaykaTta Ha coHaara.
3. CBbpxeTe Bbpxa Ha M3MepBaTeNHUS ypes 1 YepHaTa COHAA KbM 3aXxpaHBaHETO UM KbM TeCTBaHWUS TOBap.

4. MpoueTeTe pesynTaTa OT N3MePBAHETO OT MOHWTOPA. Pe3ynTaTsbT Lje 6bAe NokasaH.

MOHVITOPVIHI' Ha NPOMEeH/INBOTOKOBOTO HanpexeHne
5. MVHV/MaHOTO HamnpexeHve 3a aBTOMaTUYHO pasro3HaeaHe e 0,5 V, Mo KoeTo He Moxe za 6bae

HanpexeHuve 3a n3MepBaHe. 3a U3MepBaHe Ha NO-HNCKN HanpexXeHus, HaTucHeTe 6yTOHa 3a PbYHO ynpasseHune .

npeMmMHaBaHe KbM U3MepBaHe Ha MPOMeH/INB TOK .

He nsnonsealite HanpexeHus No-BnNCoKnN oT 600 V. Bb3MOXHO e Aa ce noKaxaT No-B1coku HanpexeHua 1 ToBa Aa NpU4nHn
pWYCK OT NoBpeJa Ha BbTpeLllHaTa CXxeMa Ha UsMepBaTenHusa ypej . |-|pl/l M3MepBaHe Ha BUCOKO HanpexeHune

He nospe)K,u,a|7|Te BbpXa Win MeTasiHaTa 4acT Ha M3MepBaTe/iHaTa CoHJa, 3a Aa n3berHete HapaHsBaHe .

eN1eKTpnYecKn Tok.

CbnpoTuBa Q
1. HaTncHeTe NPOABLAXMTENHO BYTOHA 34

3axpaHBaHe, yCTPOMCTBOTO Lue nokaxe ,Auto”.
2. MocTaBeTe YepHUa n3MepBaTeneH kaben B COM xaka Ha kanaukaTa Ha CoHgaTa.
3. CB'bp)KETe BbpXa Ha MHCTPYMEHTa N YepHUNA XMNKan KbM N3MePBAaHOTO CbNpPOoTMBAEHME.

4. HpoquETe pe3yntata OT MU3MepBaHETO OT MOHUTOpPA. PE3y}1TaT'bT OT CbMNPOTUBNEHWNETO LLIE Ceé NOoKaXKe Ha MOHWUTOpa.

AKO U3MepeHOoTO CbNPOTUBAEHME HAABULLN MaKCcMManHaTa CTOAHOCT Ha 06xBaTa, AVNCNNeaT e nokaxe camo
"oL".
ﬂpvl npoBepkKa Ha CbNPOTMB/IEHNETO B MpeXaTa, BCUYKN U3TOYHUUMN Ha 3aXpaHBaHe B TeCTBaHaTa JINHUA Tpﬂ6Ba Aa

61::,an M3KNKYeHN N BCUYKN KOHAEH3aTOopn TpHGBa Aa 6'bp,aT Hanb/AHO pa3spejeHn.

TecT 3a BKOUBaHe/N3KNOYBaHe

1. HaTucHeTe 6yToHa 3a neBeye OT CeKyHAW, 3a Ja CTapTupaTe cucTemaTa.

2. MNocTaBeTe YepHYs n3MepBaTeneH kaben B COM xaka Ha kanaykaTa Ha coHAaTa.
3 CBbpKeTe BbpXa Ha MHCTPYMEHTA U YePHUS XMMMKaN KbM ABeTe TOUKM Ha Bepurata. AKO CbNpPOTUBIEHNETO MEXAY
ABeTe TOYKW e NO-Masnko oT 0koso 50, BrpageHUsT 3ymep Lije Npo3By4n . Monsi, npoyeTteTe pesyntaTa OT M3MepBaHETO OT

MOHUTOpAa.

3abenexka:
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TecTBaHMAT NPOBOAHUK TpFIGBa Aa ce npoBepu Npun N3KNKYEHO 3axpaHBaHe. da3zoB NPOBOAHWK

Llle A0Beje A0 HemnpaBu/IHa OLEHKa Ha YCTPOMCTBOTO U CEPUIO3HIM NMOBPEAM MO Hero.

TecT Ha agnoaun P
1. HaTucHeTe 6yTOHa 3a

To3u 6yTOH Ha Avoja. 2.

noseye OT 2 CeKYHAN. HCTPYMeHTBT e nokaxe "Auto”. HatucHeTe 3a KpaTko
MocTaBeTe uepHws nsmepeatener K36®) OL V

B COM rHe3z0TO Ha KanaykaTta Ha coHZaTa.

3. CBbpXeTe Bbpxa Ha U3MepBaTe/IHaTa COHAA KbM NMONOXUTENHNA eNeKTPO/ Ha AVOA], @ YEPHUS BPBX KbM OTPULIATENIHNS

eNleKTPOo/. YPeAbT Le Nokaxe NonoXUTeNHNS Nnaj Ha HanpexeHneTo Bbpxy Anoga (eanHuua: V); OL wwie ce nokaxe,

KOraTo ANOABLT € 06bpHaT.

"OL" ce noka3ga, KOraTo 1 ABaTa HakpaHMKa ca pa3kayeHu.

Mo BpeMe Ha TecTa ce yBepeTe , Ye KbM HUTO eAMH OT KpaunLiaTa Ha TeCTBaHWSA ANOA He e MPUI0XEHO HamnpexeHue.

HUKaKBO HanpexeHwue.

Kanauutet
SEL

1. NPOABNXNTENHO HAaTUCKaHEe Ha >

3a noBeye oT 2 cekyHan. yCTpOIZCTBO 3a nsMepBaHe Ha
6yTOHa Lue nokaxke "Auto". KpaTko HaTMCKaHe Ha To31 6YTOH Ha L

M3MepBaTENHVS YPes Le MoKaxe (46)0.00nF

2. MNocTtaBeTe YepHUA N3MepBaTesieH kaben B COM rHe3zoTo Ha KanaykaTta Ha nucasakaTa.

KanauuTeT .

3. CB'bp)KeTE BbpXa Ha naMmepBaTenHma ypea n 4epHuUsa BPpbX KbM BaTa Kpasd Ha TeCTBaHUA KOHAEH3aTop.

4. CTOMHOCTTa Ha KanauuTeTa Lue ce nokaxe Ha ekpaHa.

3abenexka

KoHgeH3aTopbT TpsibBa MbPBO Aa Ce paspeau v ceg ToBa Aa Ce U3Mepu.
Mpw n3mepBaHe Ha KOHAEH3aTOPW C roNsM KanauuTeT, BpeMeTo 3a 3MepBaHe e NPUGIN3NTENHO 5 CEKYHAN.

KanaumteTsT ce n3MepBa caMo B rnpoLeca Ha n3mepBaHe Ha KanaumteT. AKO Ha BXOJa VIMa HanpeXeHue, MHCTPYMEHTBLT LLe ce noBpean.

YecToTa

SEL
1. HaTucHeTe 6yToHa 33 Aa oTBOpUTE FKOKOMepa . [IIoKOMepbT nokasea "Auto”.

2. MocTaBeTe YepHUs N3MepBaTesieH kaben B COM xaka Ha karnaykaTa Ha coHgaTa.

e ek}
3. HatucHete byToHa o 1 n3bepeTe YecToTaTa. MIamepBaTeNnHUAT ypey e nokaxe [ @ 0.00Hz

4, CB'bp)KeTe BbpXa Ha UHCTPYMEHTa 1 YepHNA XMMUKan KbM JBaTa Kpasd Ha TeCTBaHUA CUTHan.

5. AucnneaT Ha n3mepBaTeNHNS ypes Le nokaxe nsmepeHaTa CTOMHOCT Ha YecToTaTa.

3abenexka:

AMMNANTYAATa Ha YECTOTHWS CUrHa TPsIGBa Aa Ce perynvpa B AvanasoHa oT CTOTULM MUIVBONTMI A0 AECETKN
BoATa. Mpwu HanpexeHus Hag 100 V cToHOCTMTE MoraT Aa 6bAaT M3MEepPEeHN , HO CTOMHOCTTa MOXKe Aa
HaAXBbPAV AManasoHa.

NCV (be3koHTaKTeH TecT 3a HanpexeHue)

1. HatucHete NpPoAB/DKUTENHO 6yTOHa 3a noeeye oT 2 cekyHAn, 3a Aa ro skawoynTe,

YCTPOIACTBOTO LLie nokaxe ,Auto” (ABTOMaTUYHO).
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2. HaTucHeTe 6yToHa, Ha ML) haycTpoiicTBoTO 33 M360p Ha NCV . B ChILOTO BPEME , OCHOBHUSIT

eKpaHa LLie ce nokaxe “(NCV)EE>”

3. MocTaBeTe Bbpxa Ha YCTPOMCTBOTO Ha 0KOJ10 8-15 MM 61130 0 N3MepBaHUS 06eKT, 3a Aa ro 3aceyeTe
VHAYKLMS 1 CUMYIMPAHO KOJIMYECTBO MHAYLWMPAHO MPOMEH/IMBO HanpexeHue. MHTeHsuTeT

VIHAYKTUBHOTO MPOMEH/IMBO HaMpexeHne e pPasAeNeHo Ha TpK HUBa. AKO AeTekuusiTa e cna6a,

MOHWTOP®BT LLe MOKaxe ,-*. 3yMepbT LLe LpakHe 1 CBETOANOALT Liie MUra, CbOTBETCTBALLO Ha

CUHW 1 Cnabu enekTprYeckm noseta. AKO CUaTa Ha eNeKTPUYECKOTO Mose e cpejHa,

[MCNNenT e nokaxe ,-*, 3yMepbT LU U33BbHM U CBETOAMOABT LLIE MUra, KOETO CbOTBETCTBA Ha CUJIEH 1

CNabo enekTPUUECKO Mnose. AKO ce OTKpYMe Hali-CUIHOTO eNeKTPUYecko nosne,

AVICFU'IEF‘IT Le nokaxe wH. 3ByKOBI/IF|T CUrHan we mnsgasa nepnognyHn 3ByKOB/M CUrHan N CBETOANOABLT LLEe MUTra, KOETO Nokasea

CbOTBETCTBA Ha CUJIHO 1 c/labo eleKTpn4yecko nosne.

MaeHTndrKaumsa Ha ¢a3oBUs NPOBOAHMK
1. HatucHeTe npogbmkmntenHo 6ytoHa SEL 3a noBeye oT 2 cekyHAW, 3a Aa BKIOYUTE
Avcnneat nokassa ,ABTOMaTUYHO".

2. HaTncHete 6yToHa ,N/L", 3a aa nsbepete LIVE namepBaHe. OT gAcHaTa CTpaHa Ha ekpaHa,
e ce nokaxe ,HA XWBO".

3. Cney cBbp3BaHe Ha Bbpxa Ha YCTPOICTBOTO KbM FireWire, Lije ce uye 3ByKOB CUTHaN 1 YePBEHUSIT CBETOAMOA LLie CBETHE.
mura n LCD gucnnieat nokasea ,-H". AKo coHjaTa e cBbp3aHa KbM HyfieBaTa MHus,

3yMepbT HAMa ga npo3syyun 1 LCD ancnneaT we nokaxe ,LIVE".

3abenexka

He v3k/touBaliTe YepHaTa N3MepBaTenHa COHAA MO BpeMe Ha N3MepBaHe, CbLLECTBYBa PUCK OT TOKOB yAap.
TOK.

CbXpaHeHne Ha AaHHN

Mo Bpeme Ha n3MepBaHe, HaTUCHeTe KpaTko byToHa ,HOLD", 3a fa akTuBMpaTe uan geaktTmsmpare
3arasBaHe Ha JaHHW.

Jlamna

N/L/P
HaTucHeTe NpoabmkmTenHo 6yToHa 3a noBeue OT 2 CeKyHAM, 3a Aa Ce BK/IoUn
nAn , 3a Aa U3KUnTe GpeHepyeTo.

ABTOMATUYHO U3K/IOYBaHE
AKO He N3BBLPLUNTE HMKaKBa onepaunsa B paMKUTE Ha 15 MWHYTW, TTIOKOMEPBT LLe Ce N3KTYN aBTOMaTUYHO,
3a [a necTtuTe eHeprua ot 6aTepVI9|Ta.

NHankaums
DyHKUMA Jnana3soH PasrpaHuueHve TouHoCT
ACV AV ~600V 10mv + (1. 0%+5)
DCV 400mV — 600V 0. ImV + (0. 8%+5)
Hz 10Hz ~ 10MHz 0. 01Hz + (0. 1%+5)
Cap 10nF ~ 40mF LOpF + (4. 0%+5)
@) 400 Q@ —40M Q 0.1€ + (0. 8%+5)
. | Maa Ha HanpeXeHNeTo BbPXY AVOA C NONOXNTENHO HanpexeHue B oTBOpeHO
AVIPEKTHO OTK/JIOHEHMe CbCTOsAHME : 2.25V
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o ) ) KoraTo cbnpoTuBAEeHNETO e No-Manko ot OTBOpeHo HanpexeHue : 2,15V
nprnéansnTenHo 50 oma, Lie ce Yye 3BYKOB CUrHan.

To4YHOCT: (OT NOKasaHuATa + unudpuTte)
FapaHUMOHHUAT CPOK € eAHa roguHa.

TemnepaTypa Ha OKonHaTa
cpeaa: 23 °C OTHOCUTeNHa BNaXHOCT: <75 %

MHAankaumsa
BxogeH nmnegaHc: 10 MQ
3awmTa oT NnpeToBapBaHe : MakcMManHaTa CTOMHOCT Ha NOCTOSIHEH TOK MpW M3MepBaHe Ha pe3nctop/anoa/

yectoTa/kanauyuTet/Temnepartypa e 250V
YectoTHa xapaktepucTturka: ACV 40 Hz-1000 Hz

061U XapakTepUCTUKM

TemnepaTtypa Ha okonHaTa cpega: 5°C-35°C

Temnepatypa Ha cbxpaHeHue: -10°C-50°C

MpunoxeHne
WHCTpyKUumMn 3a
ekcnnoarayms

M3mepBaTtenHa coHpa batepuma Ne 7 2x

-

MpeaynpexaeHve

Mpean Aa oTBOpPWTE 3a4HWs KanakK Ha N3MepBaTe/HVS ypes, yBepeTe ce, Ue u3MepBaTenHaTa
COHAA He e cBbp3aHa KbM TecTBaHaTa Bepura. [pean Aa 13non3BaTe N3MepBaTeNHUS Ypes,

Tpa6Ba Aa ce cMeHU . M3nbnHeTe cnegHuTe onepaumu: 1. CeH30pbT TpsbBa Aa 6be U3K/UeH OT

TeCTBaHaTa Bepura n n3BageH oT BXOAHUA KOHTAKT.

2. Pa3BuiiTe kanaka Ha baTepusTa C OTBepTKa 1 ro cBaneTe.
3. N3BageTe cTapaTta 6aTepusi U 8 CMeHeTe C HoBa.
4. NokpwiiTe 6aTepusTa 1 3aTerHeTe BUHTOBETE.

yBepeTe ce, ve 3aHUAT Kanak e 34paBo 3aTerHar. AKO ce NosiBM , TOBa 03Ha4aBga, Ye 6atepusTa E

JocTtaBunk/AncTpnbyTop
Sunnysoft sro

Kovanecka 2390/1a

190 00 lMpara 9

Yexmsi www.sunnysoft.cz
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- USER MANUAL

SMART

ANENI

DIGITAL PEN MULTIMETER



Illustration
Basic introduction

This pen type digital meter is a small 6000 bit true RMS automatic
scanning digital instrument. According to the difference between voltage
and resistance, operator do not need to turn the dial to select the function,
because of its automatic identificat on measurement. The stable perfor-
mance, high precision, high reliability, clear reading, overload protection
function are achieved. And this meter charged by AAA 1.5V low battery.
and with large screen LCD display, beautiful backlight making the display
clear, convenience , it is cherished by most people. This new type of
meter also automaticaly identify Dc voltage, Ac voltage, resistance,conti-
nuity without any selection,besides with the function manually switching
to measure diode; capactance;frequency; duty ratio; temperature electric
field induction and fireline discrimination and phase sequence discrimina-
tion, it will be an ideal tool for radio enthusiasts and families, with its
superior performance.
Safety Requirements
This series of digital pincer meter is designed and produced according to
the safety standard IEC1010 of electronic measuring instruments and
handheld current pincer meter. Strictly comply with double insulation DC
600V CAT Il and pollution level 2 safety standards.
Precautions

When using the instrument, please read the instructions carefully,
especially pay attention to the "warning" content. Follow the instructions
for Warnings.

Before using, please check the instrument and test pen, bewared of any
damage or abnormal phenomenon.

When the meter is being measured, do not touch the input end that is
not in use.

Do not measure voltage whose input value is higher than the allowed.

Do not expose the meter to bright light, high temperature or humidity .

In case of crash during use, just turn off the power and restart
Maintenance

Only use a wet cloth and a small amount of detergent to clean the
meter, do not use other chemical compatibles to wipe the case.

If any abnormality is observed, the instrument should be stopped
immediately and sent for maintenance.

Check and repairment only by trained people or with help of them.
Product Features

Automatic measuring range

LCD display: 4000 count.

600V input protection

Automatic shutdown



Flashlight

Data HOLD function

Process display as "OL"

Low battery dis slay: "Cal "

Power supply: ' 3V No. 7 batteries

Product size ar 1 weight: 184.5 (L) x25.7 (W) x29.2 (H) Weight: 74.5g
(including battery)
Sketch map

COM end

j > NGV/LIVE button
— N , Data hold
H Back light
s
l 3 Power/switch button
|
s
N g
F 1 Indication light

C y Screen

AV

Flash light

v

Nib and positive teminal

Operation illustrat on

Dc voltage Test

1Long press the '( E" key for more than 2 seconds

to turn on, the ins ument displays"f to"

2Insert the black t stpen into the COM jack of the pen cap.

3Connect the instr iment nib and black pen to the power supply or load to
be tested, and the - olarity of the nib will be displayed on the screem
4The result of dc v >ltage will come up in the monitor

5 The lowest autor 1atically tested voltage is 0.5V. If the voltage is less
than 0.5V, it can’t be tested through automatical measurement. And if low



voltage is wanted to be tested, press by hand to select DC voltage
“DCV” to test.

Note
onoti
higher voltag
meter
Do not t
high voltage
Ac voltage
1.Long press
instrument d
2.Insert the t
3.Connect th
be tested.
4.Read the n
AC voltage i
5. The minin
voltage can 1
a lower volte
ment
Do not in
higher voltay
meter
Do not to
high voltage
Q Resistan
1Long press
instrument d
2Insert the b
3Connect th
4 Read the
resistance in
'If the me:
display only
"When ch
test must be
0))) On/off 1
1Press the "
2Insert the b
3Connect thi
the resistanc
buzzer will ¢
Note

put a voltage higher than 600V. It is possible to display a
>, and there is a risk of damage to the internal wiring of the

uch the nib or the metal part of the test pen when measuring
o avoid electric shock

‘est

the " " key for more than 2 seconds to turn on, the
splays"futa "

ack testpen into the COM jack of the pen cap.

instrument nib and black pen to the power supply or load to

:asurement result from the monitor. There will be result of
monitor

um voltage automatic recognition is 0.5V, below which the

>t be measured. To measure

re press the " " key to manually switch to ACV measure-

ut a voltage higher than 600V. It is possible to display a

3, and there is a risk of damage to the internal wiring of the

ch the nib or the metal part of the test pen when measuring

o avoid electric shock

h e 113 SEL
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splays"Hy kg "
ick test pen into the COM jack of the pen cap.

> key for more than 2 seconds to turn on, the

instrument nib and black pen to the resistance tested.
1easurement result from the monitor. There will be result of
nonitor

sured resistance exceeds the maximum value of the range, the
lisplays "OL"

>king in-line resistance, all power supplies in the line under
arned off and all capacitors fully discharged.

st

@ " for more than 2 seconds to start the system.

ick watch pen into the COM jack of the pen cap.

instrument nib and black pen to two points of the circuit. If
between the two points is below about 50 (Qthe built-in

und. Please read the measurememt result from the monitor.



@ The line under test should be checked in the state of cuting off the
power supply, live line will lead to instrument error judgment, and serious
damage to the it ument.

»Diode test

1. Press the "(53)" for more than 2 seconds. The instrument displays"ftg"
.Short press this meter * > to diode. “(#) OL V>  will come out.
2.Insert the black test pen into the COM jack of the pen cap.

3.Connect the tip of test pen to the positiveelectrode of the diode, and the
black pen to the negative electrode. The instrument displays the positive
voltage drop of the diode (unit: V); "OL" is displayed when the diode is
reversed.

Overrange “OL” is displayed, when the two pens open.

During the test, ensure that no voltage is added to both ends of the
diode tested
Capacitance
1.Long press the " " for more than 2 seconds. The instrument
displays" fl ko " .Short press this meter “(=5)” to capacitancec.
“(46)0.00nFwill come up in the screen.
2.Insert the black test pen into the COM jack of the pen cap.
3.Connect the nib of the instrument and the black pen to both ends of the
measured capacitor.
4.The screen displays the capacitance value
Note

The capacitor should be discharged first and then measured.

When measuring capacitors with large capacity, the measurement time
is about 5 seconds.

Capacitance measured only in the process of capacitance measure-
ment.If there is a voltage inputed, the instrument will be damaged.
Frequency
1Press the "(55)" to open the meter. the instrument displays" Ayt g".
2Insert the black test pen into the COM jack of the pen cap.
3Press ”button and choose frequency.Meter displys “ (Hz) 0.00Hz”
4Connect the instrument nib and black pen to both ends of the signal
tested.
5The meter display shows the frequency measurement value.

Note:

Frequency signal amplitude should be controlled in the range of
hundreds of millivolts to tens of volts; Voltage above 100V, readings may
be obtained, but the value may exceed the range.

NCV(Noncontact Voltage test)
1.Long press the " " key for more than 2 seconds to turn on, the
instrument displays"fj, ;Lo "



2.Press the "(na)" button of the instrument to select the NCV.and at the
same time “(NcVJEF” will come up in the main screen

3.Place the instrument nib about 8 ~ 15mm close to the measured object
for induction detection, and the simulated amount of induced AC
voltage.Induction AC voltage intensity is divided into three levels. When
the detection is weak, the monitor displays "-". The buzzer emit a sound of
clicks, and LED light flash, corresponding to the strong and weak electric
field intermittently. When the electric field strength is medium, the display
will display "--" with the buzzer beeping and LED light flashing
corresponding to the strong and weak electric field. When the strongest
electric field is detected, the display will display "---H ". The buzzer emits
a beeping intermittent sound and LED light flashes corresponding to the
strong and weak electric field.

Live identifiction

1.Long press the "" key for more than 2 seconds to turn on, the
instrument displays " J, kg "

2 .Press the " " key to select the measurement of LIVE." LIVE "is
displayed on the right of screen.

3.When the instrument nib is connected to the firewire, the buzzer will
emit a ticking sound and the red LED light will flash, and the LCD screen
will display "--H"; If the pen is connected to the zero line, the buzzer does
not sound, and the LCD displays "LIVE".

Note

Do not unplug the black test pen in measurement, in case of electric shock
Data hold

During measurement, short press "" to enable or disable data retention
Flashlight

Long press the "" button for more than 2 seconds to turn on or off the
flashlight.

Auto Power off

If there is no operation within 15 minutes, the meter will automatically

shut down to save battery energy.

Indication
Function Rang Resolution Accuacy
ACV AV ~600V 10mvV + (1.0%+5)
DCV 400mV ~ 600V 0. 1mV + (0. 8%+5)
Hz 10Hz ~ 10MHz 0. 01Hz + (0. 1%+5)
Cap 10nF ~40mF 10pF + (4. 0%+5)
Q 400 Q —40M Q 0.1Q + (0. 8%+5)
—>|— Diode positive pass voltage drop open voltage: 2. 25V




When the resistance 1is less
()))) than about 50Q, the buzzer | open voltage :92. 15V
occurs.

Accuracy:(reading + words)

The guarantee period is one year.

Ambient temperature: 23 C

Relative humidity: < 75%

Indication

Input impedance: 10M

Overload protection: The Max DC currence value in the process of
Resistor/diode/frequency/capacitance/temperature measurement is 250V
Frequency response : ACV40Hz-1000Hz

General characteristics

Ambient temperature: 5 C - 35 C

Storage temperature: -10 C -50 C

Attachment
Instruction manual one
Test pen one
Battery No. 7 batteries Two

4 A Warning )
Before opening the back cover of the meter, make sure that test pen is not
connected to the circuit under test. Before using the meter, make sure that
the back cover is tight. If " {a]" is displayed, it indicates that the battery
needs to be replaced. Perform the following operations:
1.The pen should be disconnected from the test circuit, pull out the pen
from the input jack.

2. Unscrew the battery cover with a screwdriver and remove the battery

COVver.

3. Remove the old battery and replace it with a new one.

\4. Cover the battery and tighten the screws Y,




g:
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Ilustracja

Podstawowe wprowadzenie

Ten cyfrowy miernik typu dtugopis to niewielki, 6000-bitowy miernik cyfrowy z funkcjg automatycznego skanowania
wartosci skutecznej (TRMS). Operator nie musi obraca¢ pokretta , aby wybrac¢ funkcje, poniewaz jest ona
automatycznie rozpoznawana na podstawie réznicy miedzy napieciem a rezystancja.

Zapewnia stabilng prace, wysoka doktadnos¢, niezawodnos¢, czytelny odczyt i funkcje zabezpieczenia przed
przecigzeniem. Miernik jest zasilany niedrogg baterig AAA 1,5 V. Duzy wyswietlacz LCD z pieknym podswietleniem,
zapewniajagcym czytelnosc¢ i wygode, jest doceniany przez wiekszos$¢ uzytkownikéw. Ten nowy typ miernika
automatycznie identyfikuje napiecie state , napiecie przemienne, rezystancje i przewodnos$¢ bez koniecznosci wyboru.
Dodatkowo:

Oferuje réwniez funkcje recznego przetgczania miedzy diodg, pojemnoscig, czestotliwoscig, temperaturg, indukcja
pola elektrycznego oraz wykrywaniem przewodéw fazowych i liniowych. Dzieki doskonatej wydajnosci bedzie idealnym
narzedziem dla entuzjastéw radia i rodzin.

Wymagania bezpieczeristwa
Ta seria cyfrowych miernikéw cegowych zostata zaprojektowana i wyprodukowana zgodnie z norma
bezpieczeristwa IEC1010 dla elektronicznych przyrzagdéw pomiarowych i recznych miernikédw pradu cegowego .

Spetnia ona rygorystyczne normy bezpieczenstwa, zapewniajgc podwdjng izolacje DC 600 V CAT III i poziom
zanieczyszczenia 2.

Srodki ostroznosci

Podczas korzystania z urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac instrukcje , zwracajac szczeg6lng uwage na
ostrzezenia. Nalezy przestrzegac instrukgcji ostrzegawczych.

Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy przyrzad oraz sonda pomiarowa nie sg uszkodzone lub nie wykazuja
nieprawidtowosci.

Nie dotykaj koncéwki wejsciowej, ktora nie jest uzywana podczas pomiaru .

Nie nalezy mierzy¢ napiecia , ktérego warto$¢ wejsciowa jest wyzsza od wartosci dopuszczalnej.

Nie wystawiaj miernika na dziatanie jasnego Swiatta, wysokich temperatur i wilgoci.

W przypadku wystgpienia usterki w trakcie uzytkowania nalezy wytagczy¢ zasilanie i ponownie je wigczy¢.

Konserwacja

Do czyszczenia miernika nalezy uzywac wytgcznie wilgotnej sciereczki i niewielkiej iloéci detergentu ; do
czyszczenia obudowy nie nalezy stosowac innych srodkéw chemicznie kompatybilnych.

W przypadku wystgpienia jakichkolwiek nieprawidtowosci nalezy natychmiast zatrzymac dziatanie urzgdzenia i
wystano do konserwacji.

Kontrole i naprawy moga by¢ wykonywane wytgcznie przez przeszkolony personel lub przy jego pomocy.

Cechy produktu

Automatyczny zakres pomiarowy
Wyswietlacz LCD: 4000 cyfr.
Zabezpieczenie wejsciowe 600 V

Automatyczne wytgczanie
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Funkcja
HOLD latarki

Wyswietlanie danych jako ,OL"

Wskaznik niskiego poziomu a)

natadowania baterii: Zasilanie:

bateria 3V nr 7 Wymiary i waga produktu: 184,5 (dt.) x 25,7 (szer.) x 29,2 (wys.)
Waga: 74,5 g (wraz z baterig)

Szkic mapy

KOM

Przycisk NCV/LIVE

Retencja danych, podswietlenie

Przycisk zasilania/wytgczania

Ekran

Kontrolka

»  Blysk

» Koncéwka i biegun dodatni

Test napiecia

statego 1. Nacisnij i przytrzymaj przycisk

urzadzenia . Na wyswietlaczu 3 przez ponad 2 sekundy, aby wigczy¢
urzadzenia pojawi sie komunikat ,Auto”.

2. Wt6z czarny przewdd pomiarowy do gniazda COM na nasadce dtugopisu.

3. Podtacz koncoéwke przyrzadu i czarng korncéwke do zrédta zasilania lub obcigzenia podlegajgcego testowi.
Na ekranie wyswietlana jest biegunowos¢ korncéwki.

4. Wynik pomiaru napiecia statego wyswietlany jest na monitorze.
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Jesli chcesz sprawdzi¢ napiecie, nacisnij przycisk ,,DCV". Wybierz recznie .
Napiecie state .

Notatka

Nie nalezy uzywac napie¢ wyzszych niz 600 V. Moga by¢ wyswietlane wyzsze napiecia , co moze spowodowac
uszkodzenie wewnetrznego okablowania licznika .

Podczas pomiaru wysokiego napigcia nie nalezy dotyka¢ korcéwki ani metalowej czesci sondy pomiarowej,
aby zapobiec porazeniu pragdem elektrycznym.

Test napiecia przemiennego
1. Naci$nij przycisk dtuzej niz 2sekundy, aby wigczy¢

Na wyswietlaczu pojawi sie napis ,Auto”.

2. Wbz tylng cze$¢ sondy pomiarowej do gniazda COM na nasadce sondy.
3. Podtacz koricdwke miernika i czarng sonde do Zrédta zasilania lub obcigzenia podlegajgcego testowi.
4. Odczytaj wynik pomiaru z monitora. Wynik zostanie wyswietlony.

Monitorowanie napiecia pragdu przemiennego

5. Minimalne napiecie do automatycznego rozpoznania wynosi 0,5 V, ponizej ktérego nie mozna

SEL

Napiecie do pomiaru. Aby zmierzy¢ nizsze napiecia, nacisnij przycisk reczny . o

przejscie na pomiar pradu przemiennego .

Nie nalezy uzywac napie¢ wyzszych niz 600 V. Moga by¢ wyswietlane wyzsze napiecia , co moze spowodowac
Ryzyko uszkodzenia wewnetrznych obwoddéw miernika . Podczas pomiaru wysokiego napiecia

Aby unikna¢ obrazen, nie nalezy uszkadza¢ koncéwki ani metalowej cze$ci sondy pomiarowe;j .

prad elektryczny.

Opor Q
1. Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania, (5] a na urzadzeniu wyswietli sie komunikat ,Auto”.

2. Witéz czarny przewdéd pomiarowy do gniazda COM na nasadce diugopisu.

3. Podtacz koricdwke przyrzadu i czarny dtugopis do mierzonego oporu.
4. Odczytaj wynik pomiaru z monitora. Wynik rezystancji zostanie wyswietlony na monitorze.

Jezeli zmierzona rezystancja przekroczy warto$¢ maksymalnego zakresu, na wyswietlaczu

pojawi sie tylko symbol ,OL".

Podczas sprawdzania rezystancji sieci wszystkie zrédta zasilania w badanej linii musza by¢ wytaczone,
a wszystkie kondensatory muszg by¢ catkowicie roztadowane.

Test wtgczania/wytgczania zasilania

1. Aby uruchomi¢ system, nacisnij przycisk i przytrzymaj go dtuzej niz 2 sekundy .

2. W6z czarny przewo6d pomiarowy do gniazda COM na nasadce diugopisu.

3. Podtacz koncédwke miernika i czarny dtugopis do dwéch punktéw obwodu. Jesli rezystancja miedzy
nimi jest mniejsza niz okoto 50, wtagczy sie wbudowany brzeczyk . Odczytaj wynik pomiaru z monitora.

Notatka:
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Przewdd poddawany testowi nalezy sprawdzi¢ przy odtgczonym zasilaniu. Przewéd fazowy
doprowadzi do btednej oceny urzadzenia i jego powaznego uszkodzenia.

Test diody >+

1. Nacisnij przycisk i przytrzymaj go dtuzej niz 2 sekundy. Urzadzenie wyéwietli komunikat ,Auto”. Naciénij
krétko ten przycisk na giodzie. 2. Wi6z czarny przewéd pomiarowy  ““(#F) OL V

do gniazda COM w nasadce dtugopisu.

3. Podtacz koncéwke sondy pomiarowej do dodatniej elektrody diody, a czarng kohcowke do ujemne;j.

Przyrzad wyswietli dodatni spadek napiecia na diodzie (jednostka: V); OL pojawi sie, gdy dioda jest

odwrdcona.

Gdy obie koncowki sg odtgczone, wyswietla sie komunikat ,OL".
Podczas testu nalezy upewnic sie , ze do zadnego konca testowanej diody nie jest przytozone zadne napiecie.
bez napiecia.

Pojemnos¢
1. Dhugie nacisniecie przycisku ¥ przez ponad 2 sekundy. Urzadzenie do pomiaru
spowoduje wyswietlenie komunikatu ,Auto”. Krétkie nacisniecie tego o pojemnosci .

przycisku na mierniku spowoduje  “ (4€)0.00nF

wyswietlenie komunikatu ,2. Wt6z czarny przewdd pomiarowy do gniazda COM w nasadce miernika”.

3. Podtacz kohcéwke miernika i czarng koncéwke do obu kohcéw testowanego kondensatora.
4. Wartos¢ pojemnosci zostanie wyswietlona na ekranie.

Notatka

Najpierw nalezy roztadowa¢ kondensator, a nastepnie dokona¢ pomiaru .

Przy pomiarze kondensatoréw o duzej pojemnosci czas pomiaru wynosi okoto 5 sekund.

Pojemno$¢ jest mierzona wytacznie w procesie pomiaru pojemnosci. Jesli na wejsciu pojawi sie napiecie, przyrzad ulegnie
uszkodzeniu.

Czestotliwos$¢

1. Nacisnij przycisk *5-) Aby otworzy¢ licznik . Licznik wy$wietla komunikat ,Auto”.

2. W6z czarny przewod pomiarowy do gniazda COM na nasadce dtugopisu.

SEL

3. Nacisnij przycisk o iwybierz czestotliwoé¢. Miernik wyswietli ( z) 0.00HZ”
4. Podtgcz koricéwke przyrzadu i czarny dtugopis do obu kohcéw badanego sygnatu.

5. Na wyswietlaczu miernika pojawi sie zmierzona wartos¢ czestotliwosci.

Notatka:

Amplituda sygnatu czestotliwosciowego powinna by¢ regulowana w zakresie od setek miliwoltéw
do dziesigtek woltéw. Przy napieciach powyzej 100 V mozliwe jest zmierzenie wartosci , ale
wartos¢ moze przekroczy¢ zakres.

NCV (bezkontaktowy test napiecia)

1. Nacisnij przycisk dtuzej niz 2 sekundy, aby wigczy¢,

urzadzenie wyswietli komunikat , Auto”.
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2. Naci$nij przycisk, na N/L ) na urzadzeniu do selekcji NCV . Jednocze$nie gtéwny

ekranie wyswietli sie 3. “(NCV)EF”

Umies¢ koncowke urzadzenia w odlegtosci okoto 8-15 mm od mierzonego obiektu, aby go wykry¢
indukcja i symulowana wartos¢ indukowanego napiecia przemiennego . Intensywnos¢

Napiecie indukcyjne AC jest podzielone na trzy poziomy. Jesli detekcja jest staba,

Na monitorze pojawi sie ,-". Brzeczyk kliknie, a dioda LED zacznie miga¢, co odpowiada

silne i stabe pola elektryczne. Jesli natezenie pola elektrycznego jest Srednie,

na wyswietlaczu pojawi sie ,-", brzeczyk wyda sygnat dzwiekowy, a dioda LED zacznie miga¢, co oznacza silne i
stabe pole elektryczne. Jesli zostanie wykryte najsilniejsze pole elektryczne ,

Na wyswietlaczu pojawi sie ,-H". Brzeczyk bedzie wydawat przerywany dzwiek, a dioda LED bedzie miga¢, wskazujac
odpowiada silnemu i stabemu polu elektrycznemu.

Identyfikacja przewodu fazowego

1. Nacisnij i przytrzymaj przycisk SEL przez ponad 2 sekundy, aby wigczy¢

Na wyswietlaczu pojawia sie napis ,Auto”.

2. Nacisnij przycisk ,N/L", aby wybra¢ pomiar na zywo. Po prawej stronie ekranu

wyswietli komunikat ,NA ZYWO".

3. Po podtaczeniu koricéwki urzadzenia do FireWire rozlegnie sie sygnat dzwiekowy , a czerwona dioda LED zaswieci sie.
miga, a na wys$wietlaczu LCD pojawia sie ,-H". Jedli sonda jest podtgczona do linii zerowej,

brzeczyk nie bedzie wydawat dzwigku, a na wyswietlaczu LCD pojawi sie komunikat ,LIVE".

Notatka

Nie odtgczaj czarnej sondy pomiarowej w trakcie pomiaru, istnieje ryzyko porazenia pragdem.
aktualny.

Przechowywanie danych

Podczas pomiaru nacisnij krétko przycisk ,HOLD", aby wtgczy¢ lub wytgczy¢

przechowywanie danych.

Lampa
Nacisnij i przytrzymaj przycisk lub, przez ponad 2 sekundy, aby wigczy¢

aby wytaczy¢ latarke.

Automatyczne wytgczanie
Jezeli w ciggu 15 minut nie zostanie wykonana zadna czynnos$¢, miernik automatycznie sie wytaczy,
aby oszczedzad baterie.

Wskazanie
Funkcjonowac Zakres Wyréznienie Doktadnos$¢
ACV 4V ~600V 10mV + (1. 0%+5)
DCV 400mV-— 600V 0. ImV + (0. 8%+5)
Hz 10Hz~ 10MHz 0. 01Hz + (0. 1%+5)
Cap 10nF~40mF LOpF + (4. 0%+5)
@) 400 Q@ —40M Q 0.1Q + (0. 8%+5)
' | Spadek napigcia na diodzie z dodatnim polaryzacjg Napiecie w stanie otwartym :
przewodzenia 2,25V
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O )) Gdy opér spadnie ponizej okoto 50 omoéw, Napiecie otwarte : 2,15V
rozlegnie sie sygnat dzwiekowy.

Doktadnos¢: (z odczytu + cyfry)
Okres gwarancji wynosi jeden rok.

Temperatura otoczenia: 23
°C Wilgotnos$¢ wzgledna: <75 %

Wskazanie

Impedancja wejsciowa: 10 MQ

Zabezpieczenie przed przecigzeniem : Maksymalna warto$¢ pradu statego podczas pomiaru rezystora/

diody/czestotliwosci/pojemnosci/temperatury wynosi 250 V.
Pasmo przenoszenia : ACV 40 Hz-1000 Hz

Ogodlna charakterystyka

Temperatura otoczenia: 5°C-35°C
Temperatura przechowywania: -10°C-50°C

Zatgcznik
Instrukcja obstugi
Sonda pomiarowa
Bateria nr 7 2x

Ostrzezenie A

Przed otwarciem tylnej pokrywy miernika nalezy upewnic sie , ze sonda pomiarowa nie

jest podtaczona do testowanego obwodu. Przed uzyciem miernika nalezy upewnic sie , ze
tylna pokrywa jest mocno dokrecona. Jesli pojawi sie symbol , oznacza to koniecznos$¢
wymiany baterii . Wykonaj nastepujgce czynnosci: 1. Odtgcz czujnik od testowanego obwodu
i wyjmij go z gniazda wejsciowego.

2. Odkre¢ pokrywe baterii za pomocg Srubokreta i zdejmij ja.
3. Wyjmij starg baterie i wymien jg na nowa.
\4. Przykryj baterie i dokre¢ sruby.

4

Dostawca/Dystrybutor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Republika Czeska
www.sunnysoft.cz
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Ilustracija
Osnovni uvod

Ta digitalni merilnik tipa pero je majhen 6000-bitni digitalni instrument s samodejnim
skeniranjem true RMS . Glede na razliko med napetostjo in upornostjo upravljavcu ni

treba obracati gumba za izbiro funkcije, saj jo naprava samodejno prepozna.

Dosega stabilno delovanje, visoko natancnost, visoko zanesljivost, jasno odcitavanje in
funkcijo za3c¢ite pred preobremenitvijo. Ta merilnik napaja cenovno ugodna baterija AAA

1,5 V. Z velikim LCD-zaslonom in Cudovito osvetlitvijo ozadja, ki zagotavlja jasnost in udobje,

ga ceni vecina ljudi. Ta nova vrsta merilnika samodejno prepozna tudi enosmerno napetost, izmeni¢no
napetost, upornost in prevodnost brez potrebe po izbiri. Poleg tega ...

Ponuja tudi funkcijo rocnega preklapljanja med diodo, kapacitivnostjo, frekvenco,
temperaturo, indukcijo elektricnega polja in zaznavanjem linijskih in faznih vodnikov. Z odli¢no
zmogljivostjo bo idealno orodje za radijske navduSence in druZine.

Varnostne zahteve

Ta serija digitalnih tokovnih kleS¢ je zasnovana in izdelana v skladu z varnostnim standardom
IEC1010 za elektronske merilne instrumente in rocne tokovne klesce . Strogo izpolnjuje varnostne
standarde z dvojno izolacijo DC 600V CAT III in stopnjo onesnazenosti 2.

Varnostni ukrepi

Pred uporabo naprave natancno preberite navodila in bodite Se posebej pozorni na
opozorila. UpoStevajte opozorilna navodila.

Pred uporabo preverite instrument in merilno sondo glede po3kodb ali nepravilnosti.

Med meritvijo se ne dotikajte vhodnega konca, ki ni v uporabi .

Ne merite napetosti, katere vhodna vrednost je viSja od dovoljene vrednosti.
Merilnika ne izpostavljajte mocni svetlobi, visokim temperaturam ali vlagi.

V primeru okvare med uporabo izklopite napajanje in ga ponovno zazenite.

VzdrZevanje

Za CiScenje merilnika uporabljajte le vlazno krpo in majhno kolic¢ino detergenta ; za
brisanje ohiSja ne uporabljajte drugih kemicno zdruZljivih sredstev .

Ce se pojavi kakrina koli nepravilnost, je treba napravo takoj ustaviti in

poslano na vzdrzevanje.

Preglede in popravila izvaja samo usposobljeno osebije ali pa se izvaja z njegovo pomocjo.

Znacilnosti izdelka
Samodejno merilno obmocje
LCD-zaslon: 4000 mest.
Vhodna zascita 600 V
Samodejni izklop
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Funkcija
HOLD podatkov svetilke

Prikaz procesa kot "OL"
Prikazovalnik nizke baterije: Napajanje: a)

3V baterija $t. 7 Dimenzije in teZa
izdelka: 184,5 (D) x 25,7 (S) x 29,2 (V)
TezZa: 74,5 g (vklju€no z baterijo)

Skica zemljevida

» Gumb NCV/V ZIVO

| ——

Ohranjanje podatkov, osvetlitev ozadja

Gumb za vklop/izklop

Zaslon

Indikatorska lucka

> Bliskavica

» Konica in pozitivni pol

Delovanje

Preizkus enosmerne napetosti 1. Dolgo

pritisnite gumb naprave . Naprava  [=5- vet kot 2 sekundi, da se vklopi
prikaZze »Samodejno.

2. Crni merilni kabel vstavite v vti¢nico COM na pokroveku peresa.

3. Konico instrumenta in €rno konico prikljucite na vir napajanja ali preizkuSano obremenitev.
Polarnost konice je prikazana na zaslonu.

4. Rezultat meritve enosmerne napetosti se prikaze na monitorju.

© Sunnysoft sro, distributer



Ce Zelite preizkusiti napetost, pritisnite gumb "DCV". Ro¢no izberite
Enosmerna napetost.

Opomba

Ne uporabljajte napetosti, viSje od 600 V. Prikazane so lahko viSje napetosti, ki lahko povzrocijo
poskodba notranjega ozicenja Stevca .

Pri merjenju visoke napetosti se ne dotikajte konice ali kovinskega dela merilne sonde,

da preprecite elektri¢ni udar.

Preizkus izmenicne napetosti
1. Za vklop pritisnite gumb za ve¢ kot (5] 2 sekundi

Na zaslonu se prikaze "Samodejno".

2. Zadniji del merilne sonde vstavite v vti¢nico COM na pokrovcku sonde.

3. Konico merilnika in ¢rno sondo prikljucite na vir napajanja ali na preizkuSano obremenitev.
4. Rezultat meritve odCitajte z monitorja. Rezultat bo prikazan.

Spremljanje izmeni¢ne napetosti

5. NajmanjSa napetost za samodejno prepoznavanje je 0,5V, pod katero ne sme biti

napetost za merjenje. Za merjenje nizjih napetosti pritisnite gumb zaro¢no () merjenje .
prehod na merjenje izmeni¢nega toka .

Ne uporabljajte napetosti, viSje od 600 V. Prikazane so lahko viSje napetosti, ki lahko povzrocijo
nevarnost poSkodbe notranjega vezja merilnika . Pri merjenju visoke napetosti

Da se izognete telesnim poSkodbam , ne poSkodujte konice ali kovinskega dela merilne sonde .

elektri¢ni tok.

Odpor Q

1. Dolgo pritisnite gumb za vklop, naprava bo prikazala »Samodejno«.
2. Crni merilni kabel vstavite v vti¢nico COM na pokroveku peresa.

3. Konico instrumenta in ¢rno pero prikljucite na merjeno upornost.

4. Rezultat meritve odcitajte z monitorja. Rezultat upora bo prikazan na monitorju.

Ce izmerjena upornost preseze najvecjo vrednost obmocgja, se na zaslonu prikaze samo

"OL".

Pri preverjanju upornosti v omreZju morajo biti vsi viri napajanja v preizkusani liniji izklopljeni
in vsi kondenzatorji popolnoma izpraznjeni.

Preizkus vklopa/izklopa

1. Za zagon sistema pritisnite gumb vet kot 2 sekundi .

2. Crni merilni kabel vstavite v vti¢nico COM na pokroveku peresa.

3 Konico instrumenta in ¢rno pero prikljucite na dve to¢ki vezja. Ce je upor med obema
tockama manjsi od priblizno 50, se bo oglasil vgrajeni zvocni signal . Rezultat meritve odcitajte
na monitorju.

Opomba:
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PreizkuSano Zico je treba preveriti, ko je napajanje odklopljeno. Fazna zica
bo to povzrocilo napa¢no oceno naprave in njeno resno Skodo.

Preizkus diode -»+

1. Pritisnite gumb za veC kot 2 sekundi. Instrument bo prikazal "Auto”. Na kratko pritisniteta gumb na diodi.
2. Vstavite ¢rni merilni kabel y, vti¢nico COM na pokrovcku peresa.“ () OL V

3. Konico merilne sonde prikljucite na pozitivno elektrodo diode, ¢rno konico pa na negativno elektrodo.
Instrument bo prikazal pozitivni padec napetosti na diodi (enota: V); ko je dioda obrnjena, se bo

prikazal OL.

Ko sta obe konici odklopljeni, se prikaZe napis "OL".

Med preskusom se prepricajte , da na noben konec preizkuSane diode ni napetosti .

brez napetosti.

Zmogljivost

1. Z dolgim pritiskom na gumb se vet kot 2 sekundi. Naprava za merjenje

bo prikazalo "Auto". Na kratko pritisnite ta gumb na merilniku. Na £X kapacitivnosti .
zaslonu se bo prikazalo 2. “(46)0.00nF

Vstavite €¢rni merilni kabel v vti€cnico COM na pokrovcku peresa.
3. Konico merilnika in ¢rno konico prikljucite na oba konca preizkusanega kondenzatorja.
4. Vrednost kapacitete bo prikazana na zaslonu.

Opomba

Kondenzator je treba najprej izprazniti in nato izmeriti.

Pri merjenju kondenzatorjev z veliko kapacitivnostjo je ¢as merjenja priblizno 5 sekund.

Kapaciteta se meri samo med postopkom merjenja kapacitivnosti. Ce je na vhodu napetost, se bo instrument
poSkodoval.

Pogostost

1. Pritisnite gumb *5-) , da odprete merilnik . Merilnik prikaZe "Auto".

2. Crni merilni kabel vstavite v vti¢nico COM na pokroveku peresa.

SEL

3. Pritisnite gumb & inizberite frekvenco. Merilnik bo prikazal ( z) 0.00HZ”
4. Konico instrumenta in ¢rno pero prikljucite na oba konca preizkusanega signala.

5. Na zaslonu merilnika bo prikazana izmerjena vrednost frekvence.

Opomba:

Amplitudo frekven¢nega signala je treba regulirati v obmocju od stotin milivoltov do desetin
voltov. Pri napetostih nad 100 V je mogoce izmeriti vrednosti, vendar lahko vrednost preseze
obmodje.

NCV (brezkontaktni napetostni preizkus)

1. Za vklop pritisnite gumb za vec kot 2 sekundi,

Naprava bo prikazala »Samodejno«.
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2. Pritisnite gumb, na N/L ] na napravi za izbiro NCV . Hkrati glavni

zaslonu se bo prikazalo “(NCV)EF”

3. Konico naprave postavite priblizno 8-15 mm blizu merjenega predmeta, da ga zaznate

indukcija in simulirana koli¢ina inducirane izmenicne napetosti. Intenzivnost

Induktivna izmeni¢na napetost je razdeljena na tri ravni. Ce je zaznavanije 3ibko,

Na monitorju se bo prikazal znak »-«. ZasliSalo se bo brencalo in LED-lu¢ka bo utripala, kar ustreza
mo¢na in Sibka elektri¢na polja. Ce je jakost elektri¢nega polja srednja,

Na zaslonu se bo prikazal znak »-«, oglasil se bo zvo¢ni signal in LED-lu¢ka bo utripala, kar ustreza mo¢nemu in
Sibko elektri¢no polje. Ce je zaznano najmocnejse elektri¢no polje,

Na zaslonu se bo prikazalo »-H«. Zvo¢ni signal bo ob¢asno piskal in LED lucka bo utripala, kar pomeni
ustreza mocnemu in Sibkemu elektricnemu polju.

Identifikacija faznega vodnika
1. Za vklop pritisnite gumb SEL za vec kot 2 sekundi
Na zaslonu se prikaze »Samodejno«.

2. Pritisnite gumb »N/L«, da izberete merjenje v Zivo. Na desni strani zaslona
bo prikazalo »V ZIVO«.

3. Po priklopu konice naprave na FireWire se bo oglasil zvo¢ni signal in rdeca LED lucka bo zasvetila.
utripa in LCD-prikazovalnik prikazuje »-H«. Ce je sonda priklju€ena na ni¢elno linijo,
Zvocni signal se ne bo oglasil in LCD-zaslon bo prikazal »LIVE«.

Opomba

Med meritvijo ne odklapljajte ¢rne merilne sonde , saj obstaja nevarnost elektricnega udara.
tok.

Hramba podatkov

Med merjenjem na kratko pritisnite gumb »HOLD«, da omogocite ali onemogocite
hramba podatkov.

Svetilka
Dolgo pritisnite gumb ali, da vec kot 2 sekundi, da se vklopi

izklopite svetilko.

Samodejni izklop
Ce v 15 minutah ne izvedete nobene operacije, se bo merilnik samodejno izklopil,
za varCevanje z energijo baterije.

Indikacija
Funkcija Razpon Razlika Natan¢nost
ACV AV ~—~600V 10mV + C1.0%t5)
DCV 400mV — 600V 0. 1mV + (0. 8%+5)
Hz 10Hz ~ 10MHz 0. 01Hz + (0. 1%+5)
Cap 1OnF ~ 40mF 10pF + (4. 0%+5)
@) 400 Q@ ~—40M Q 0.10 + (0. 8%+5)
»l Padec napetosti na diodi s pozitivho Napetost v odprtem
prednapetostjo stanju:2,25V
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0O ))) Ko je upor manjsi od priblizno 50 Odprta napetost : 2,15V
ohmov, se bo oglasil zvocni signal.

Natancnost: (iz odcitka + Stevilk)
Garancijska doba je eno leto.

Temperatura okolice: 23 °C
Relativna vlaznost: < 75 %

Indikacija
Vhodna impedanca: 10 MQ
ZaScita pred preobremenitvijo : NajviSja vrednost enosmerne napetosti pri merjenju upora/diode/

frekvence/kapacitivnosti/temperature je 250 V
Frekvencni odziv: ACV 40 Hz-1000 Hz

Splo3ne znacilnosti

Temperatura okolice: 5 °C-35 °C
Temperatura shranjevanja: -10 °C-50 °C

Dodatek

Navodila za uporabo
Merilna sonda
Baterija St. 7 2x

4 N
Opozorilo A
Preden odprete zadnji pokrov merilnika, se prepricajte , da merilna sonda ni priklju¢ena
na preizkusano vezje. Pred uporabo merilnika se prepricajte, da je zadnji pokrov trdno
pritrjen. Ce se prikaZe , pomeni, da je treba zamenjati baterijo . Izvedite naslednje korake: E
1. Senzor je treba odklopiti od preizkuSanega vezja in ga izvle¢i iz vhodne vticnice.
2. Z izvijaCem odvijte pokrov baterije in ga odstranite.
3. Odstranite staro baterijo in jo zamenjajte z novo.
4. Pokrijte baterijo in privijte vijake. )

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Cedka republika
www.sunnysoft.cz
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Ilustracija
Osnovni uvod

Ovaj digitalni mjerac tipa olovke je mali 6000-bitni digitalni instrument s automatskim

skeniranjem true RMS vrijednosti. Ovisno o razlici izmedu napona i otpora, operater ne

mora okretati kotacic¢ za odabir funkcije jer se ona automatski identificira.

Postize stabilne performanse, visoku tocnost, visoku pouzdanost, jasno ocitavanje i funkciju
zaStite od preopterecenja. Ovaj mjerac napaja se jeftinom AAA baterijom od 1,5 V. S velikim

LCD zaslonom i prekrasnim pozadinskim osvjetljenjem, koje osigurava jasnocu i prakti¢nost,
vecina ga ljudi cijeni. Ovaj novi tip mjeraca takoder automatski identificira istosmjerni napon , izmjenicni
napon , otpor, vodljivost bez potrebe za odabirom. Osim toga...

Takoder nudi funkciju ru¢nog prebacivanja izmedu diode, kapaciteta, frekvencije, temperature,
indukcije elektri¢nog polja i detekcije linijskog i faznog vodica. Svojim izvrsnim performansama, bit
¢e idealan alat za radio entuzijaste i obitelji.

Sigurnosni zahtjevi

Ova serija digitalnih steznih mjeraca dizajnirana je i proizvedena u skladu sa sigurnosnim
standardom IEC1010 za elektronicke mjerne instrumente i ru¢ne stezne mjerace struje . Strogo se
pridrzava sigurnosnih standarda s dvostrukom izolacijom DC 600V CAT III i razinom oneciS¢enja 2.

Sigurnosne mjere

Prilikom koriStenja uredaja paZzljivo procitajte upute , obracajuci posebnu pozornost na
upozorenja. Slijedite upute upozorenja.

Prije upotrebe provjerite instrument i mjernu sondu na oStecenja ili abnormalnosti.

Ne dodirujte ulazni kraj koji se ne koristi tijekom mjerenja .

Ne mjerite napon cija je ulazna vrijednost ve¢a od dopustene vrijednosti.

Ne izlaZite mjerac jakom svjetlu, visokim temperaturama ili vlazi.

U slucaju kvara tijekom upotrebe, iskljucite napajanje i ponovno ga ukljucite.

Odrzavanje

Za CiS¢enje mjeraca koristite samo vlaznu krpu i malu koli¢inu deterdZenta ; nemojte
koristiti druga kemijski kompatibilna sredstva za brisanje kucista .

Ako se pojavi bilo kakva abnormalnost, uredaj treba odmah zaustaviti i

poslano na odrZavanje.

Pregled i popravak provodi samo obuceno osoblje ili uz njegovu pomoc.

Znacajke proizvoda
Automatski raspon mjerenja
LCD zaslon: 4000 znamenki.
Ulazna zastita 600 V
Automatsko iskljucivanje
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Funkcija

HOLD podataka

svjetiljke Prikaz procesa kao "OL"

Prikaz slabe baterije: Napajanje: 3V a)
baterija br. 7 Dimenzije i teZina

proizvoda: 184,5 (D) x 25,7 (5) x 29,2 (V)

TeZina: 74,5 g (ukljucujudi bateriju)

Skica karte
ﬂ
réﬂ - (oM
i - » Tipka NCV/UZIVO
! s
ZadrZavanje podataka, pozadinsko osvjetljenje
Gumb za napajanje/iskljucivanje
Zaslon
Indikatorska lampica
» Bljesak
» Vrhi pozitivni pol
Ispitivanje
istosmjernog napona u radu 1. Dugo
pritisnite gumb uredaja . Uredaj 3 dulje od 2 sekunde da se ukljuci

prikazuje ,Auto”.
2. Umetnite crni mjerni kabel u COM priklju¢ak na poklopcu olovke.

3. Spojite vrh instrumenta i crni vrh na napajanje ili testirano opterecenje.
Polaritet vrha prikazan je na zaslonu.

4. Rezultat mjerenja istosmjernog napona prikazuje se na monitoru.
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Ako Zelite testirati napon, pritisnite gumb "DCV" za testiranje. Ru¢no odaberite
Istosmjerni napon.

BiljeSka

Ne koristite napone veée od 600 V. Mogu se prikazati visi naponi koji mogu uzrokovati
oStecenje unutarnjeg ozicenja brojila .

Prilikom mjerenja visokog napona, ne dodirujte vrh ili metalni dio mjerne sonde,

kako bi se sprijecio strujni udar.

Ispitivanje izmjeni¢nim naponom

1. Dugo pritisnite gumb dulje od 2 sekunde za ukljucivanje
Na zaslonu ce se prikazati "Automatski".
2. Umetnite straznji dio mjerne sonde u COM priklju¢ak na poklopcu sonde.

3. Spojite vrh mjeraca i crnu sondu na napajanje ili testirano opterecenje.
4. Ocitajte rezultat mjerenja s monitora. Rezultat ¢e biti prikazan.

Pracenje izmjeni¢nog napona
5. Minimalni napon za automatsko prepoznavanje je 0,5V, ispod kojeg se ne moze
napon za mjerenje. Za mjerenje niZzih napona pritisnite gumb za ru¢no mjerenje

prelazak na mjerenje izmjenicne struje .

Ne koristite napone veée od 600 V. Mogu se prikazati visi naponi koji mogu uzrokovati
rizik od oStecenja unutarnjeg strujnog kruga mjeraca . Prilikom mjerenja visokog napona
Ne oStecujte vrh ili metalni dio mjerne sonde kako biste izbjegli ozljede .

elektri¢na struja.

Otpornost Q

1. Dugo pritisnite gumb za “5-) uklju¢ivanje/iskljucivanje, uredaj ¢e prikazati "Auto".
2. Umetnite crni mjerni kabel u COM priklju€ak na poklopcu olovke.

3. Spojite vrh instrumenta i crnu olovku na otpor koji se mjeri.

4. Ocitajte rezultat mjerenja s monitora. Rezultat otpora bit ¢e prikazan na monitoru.

Ako izmjereni otpor prelazi maksimalnu vrijednost raspona, na zaslonu ¢e se prikazati

samo "OL".

Prilikom provjere otpora u mreZi, svi izvori napajanja u ispitivanom vodu moraju biti iskljuceni,
a svi kondenzatori moraju biti potpuno ispraznjeni.

Test ukljucivanja/iskljucivanja
1. Pritisnite gumb dulje od 2 sekunde za pokretanje sustava.

2. Umetnite crni mjerni kabel u COM priklju¢ak na poklopcu olovke.

3 Spojite vrh instrumenta i crnu olovku na dvije tocke strujnog kruga. Ako je otpor izmedu dvije
tocke maniji od otprilike 50, oglasit ¢e se ugradeni zvucni signal . Molimo ocitajte rezultat mjerenja
S monitora.

BiljeSka:
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Ispitivanu Zicu treba provjeriti s isklju¢enim napajanjem. Fazna Zica
dovest ¢e do pogresne procjene uredaja i ozbiljnog osteéenja uredaja.

Ispitivanje diode
1. Pritisnite gumb dulje od 2 sekunde. Instrument ¢e prikazati "Auto". Kratko pritisnite ovaj gumb na diodi. 2.
Umetnite crni mjerni kabel y coM ) uti¢nicu na poklopcu olovke. “(HOLV

3. Spojite vrh mjerne sonde na pozitivhu elektrodu diode, a crni vrh na negativnu elektrodu. Instrument
e prikazati pozitivni pad napona na diodi (jedinica: V); OL ¢e se prikazati kada je dioda okrenuta.

"OL" se prikazuje kada su oba vrha odspojena.
Tijekom ispitivanja, provjerite da na oba kraja ispitivane diode nije primijenjen napon.
bez napetosti.

Kapacitet
1. Dugim pritiskom na tipku ¥ dulje od 2 sekunde. Uredaj za mjerenje
prikazat ¢e se "Auto". Kratkim pritiskom na ovu tipku na mjeracu kapaciteta .

prikazat ¢e se 2. Umetnite crni~ “ (4€)0.00nF

mjerni kabel u COM uti¢nicu na poklopcu olovke.

3. Spojite vrh mjeraca i crni vrh na oba kraja kondenzatora koji se testira.
4. Vrijednost kapaciteta bit ¢e prikazana na zaslonu.

BiljeSka

Kondenzator treba prvo isprazniti, a zatim izmijeriti.

Pri mjerenju kondenzatora s velikim kapacitetom, vrijeme mjerenja je priblizno 5 sekundi.

Kapacitet se mjeri samo u procesu mjerenja kapaciteta. Ako na ulazu postoji napon, instrument ¢e biti oStecen.

Frekvencija
1. Pritisnite gumb za otvaranje mjeraca . Mjera¢ prikazuje "Auto".

2. Umetnite crni mjerni kabel u COM prikljucak na poklopcu olovke.

SEL

3. Pritisnite gumb Z&- iodaberite frekvenciju. Mjera¢ ¢e prikazati ( z) 0.00HZ”
4. Spojite vrh instrumenta i crnu olovku na oba kraja testiranog signala.

5. Zaslon mjeraca prikazat ¢e izmjerenu vrijednost frekvencije.

Biljeska:
Amplituda frekvencijskog signala treba biti regulirana u rasponu od stotina milivolti do desetaka

volti. Pri naponima iznad 100 V, vrijednosti se mogu mijeriti, ali vrijednost moZe prelaziti
raspon.

NCV (Beskontaktno ispitivanje napona)

1. Dugo pritisnite gumb dulje od 2 sekunde za uklju¢ivanje,
Uredaj ¢e prikazati "Automatski".
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2. Pritisnite gumb, na N/L ) na uredaju za odabir NCV-a . Istovremeno, glavni
zaslonu Ce se prikazati “(NCV)EF”

3. Postavite vrh uredaja oko 8-15 mm blizu mjerenog objekta za detekciju

indukcija i simulirana koli¢ina induciranog izmjeni¢nog napona. Intenzitet

Induktivni AC napon je podijeljen u tri razine. Ako je detekcija slaba,

Monitor ¢e prikazati ,-“. Zvucni signal ¢e kliknuti, a LED ¢e bljesnuti, Sto odgovara

jaka i slaba elektri¢na polja. Ako je jakost elektri¢nog polja srednja,

Na zaslonu ce se prikazati ,-“, zujalica ¢e se oglasiti i LED Ce treptati, Sto odgovara jakom i
slabo elektri¢no polje. Ako se otkrije najjace elektricno polje ,

Na zaslonu ¢e se prikazati ,-H". Zvucni signal ¢e se povremeno oglasavati, a LED e treptati, Sto ukazuje na
odgovara jakom i slabom elektricnom polju.

Identifikacija faznog vodica

1. Dugo pritisnite tipku SEL dulje od 2 sekunde za ukljucivanje

Na zaslonu se prikazuje "Automatski".

2. Pritisnite tipku ,N/L“ za odabir mjerenja UZIVO. Na desnoj strani zaslona,

prikazat ¢e se "UZIVO".

3. Nakon spajanja vrha uredaja na FireWire, oglasit ¢e se zvucni signal , a crvena LED lampica e svijetliti
treperi i LCD prikazuje ,-H". Ako je sonda spojena na nultu liniju,

Zujalica se nece oglasiti, a LCD zaslon ¢e prikazivati "LIVE".

BiljeSka
Ne odspajajte crnu mjernu sondu tijekom mjerenja, postoji rizik od strujnog udara.
struja.

ZadrZavanje podataka

Tijekom mjerenja kratko pritisnite tipku ,HOLD" za uklju€ivanje ili isklju€ivanje
zadrZzavanje podataka.

Svjetiljka
Dugo pritisnite tipku ili za dulje od 2 sekunde da se ukljuci

isklju€ivanje svjetiljke.

Automatsko iskljucivanje
Ako ne izvrSite nikakvu radnju unutar 15 minuta, mjerac ¢e se automatski iskljuciti,
kako biste uStedjeli energiju baterije.

Indikacija
Funkcija Raspon Razlika Tocnost
ACV 4V ~600V 10mV + (1. 0%+5)
DCV 400mV — 600V 0. 1mV + (0. 8%+5)
Mz 10Hz~ 10MHz 0. 01Hz + (0. 1%+5)
Cap 10nF~40mF 10pF + (4. 0%+5)
Q 400 © ~40M Q 0.1Q + (0. 8%+5)
' | Pad napona na diodi s pozitivnom Napon u otvorenom
prednaponom stanju:2,25V

© Sunnysoft sro, distributer



0O ))) Kada je otpor maniji od priblizno 50 Otvoreni napon : 2,15V
oma, oglasit ¢e se zujalica.

Tocnost: (od ocitanja + znamenke)
Jamstveni rok je jedna godina.

Temperatura okoline: 23
°C Relativna vlaznost: < 75 %

Indikacija
Ulazna impedancija: 10 MQ

Zastita od preopterecenja : Maksimalna DC vrijednost pri mjerenju otpornika/diode/frekvencije/

kapacitivnosti/temperature je 250 V
Frekvencijski odziv: ACV 40 Hz-1000 Hz

Opce karakteristike

Temperatura okoline: 5°C-35°C
Temperatura skladiStenja: -10°C-50°C

Dodatak

Upute za uporabu
Mjerna sonda
Baterija br. 7 2x

Upozorenje A

Prije otvaranja straznjeg poklopca mjeraca, provjerite je li mjerna sonda iskljucena iz
ispitivanog strujnog kruga. Prije upotrebe mjeraca provjerite je li straznji poklopac ¢vrsto
zatvoren. Ako se pojavi, to znac€i da je potrebno zamijeniti bateriju . Izvr3ite sljedece
radnje: 1. Senzor treba odspajiti iz ispitivanog strujnog kruga i izvudi iz ulazne uticnice.

2. Odvijte poklopac baterije odvijacem i uklonite ga.
3. Izvadite staru bateriju i zamijenite je novom.
4. Pokrijte bateriju i pritegnite vijke.

Dobavljac/Distributer
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Prag 9

Ce3ka Republika
www.sunnysoft.cz
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